
ROMÁN-OSZTRÁAK KERESKE- 

DELME TÁRGYALÁSOE Bukarest- 

ből jelentik: Argetoianu földmü.- 

velésügyi miniszter bécsi tartozkodása 

idején nagyfontosságu tárgyalásokat 

folytatott Seypel osztrák kancellár- 

ral gazdasági és kereskedelmi termé- 

szetü kérdések felett, amelyek össze- 

ágos mivd 

függésben állottak a román-osztrák 

kereskedelmi tárgyalások meginditá- 

sával. 
: 

A HÁBORUBAN LEFOGLALT 

VvVAGYONOK FELOLDÁSA. Szófiá- 

ból jelentik: A lapok közlik, Piliciu- 

rescm román követ nyilatkozatát, 

amely szerint hosszas tárgyalások 

után létrejött a megegyezés Románia 

és Bulgária között a háboruban le- 

foglalt belgár vagyonoknak a zár alól 

való feloldása tárgyában. 

TALAÁLKOZIK A KERESZTÉNY 

LIGA KÉT CSOPORTJA. Bukarest- 
ből jelentik: A Cuvantul értesülése 

szerint a nagyváradi diákkongresszus 

után azonnal megkezdődtek a tárgya- 

lások a keresztény liga két ecsoportja 

között. A két frakció vezetői február- 

ban találkoznak egymással Jasyban. 

Fotlade, a temesvári diákok elnöke 

ebben az ügyben már tanácskozást is 

folytatott Cuzaval. 

A HAÁBORUELŐTI! TARTOZÁ- 

SOK RENDEZÉSE. Prágából jelen- 
tik: A jövő héten ül össze az a román- 

csehszlovák bizottság, amelynek fel- 
adata lesz a Románia és Csehszlová- 

kia között fennálló háboruelőtti tarto- 

zások kölesönös rendezése. Arról is 

szó van, hogy ezekre a tárgyalásokra 

az osztrák kormány sziutén elküldi 

megbizottait. 
. 

A MAGYAR HADIKÖLCSÖNÖK 

VALORIZÁLÁSA. Budapestről jelen- 
tik: A magyar képviselőházban Kray 

István kormánypárti képviselő a va- 

lorízációs javaslatnál klijelentette, 

hogy elsősorban a hadikölcsönkötvé- 

nyeket kell valorizálni. Tarthatatlan- 

nak mondja azt a helyzetet, hogy azok, 

akik mindenüket feláldozták a haza 

érdekében, most nyomorogjanak. 

Hangsulyozta, hogy a kárpótlásban 

csak azok részesitendők, akik a kölecsö- 

nöket eredetileg jegyezték, vagy pedig 

ezeknek jogutódaik. A kárpótlás ter- 

helt azoknak kell viselni, akik a köl- 

csönjegyzés alól magukat kivonták. A 

kárpótlási összeget, amely mintegy 

ezerőtszáz millió aranykorona, a hábo- 
rus vagyonok uraira kell kivetui, akik 

ma is éórlási fényüzést fejtenek ki. Ma- 

gyarországon érdeklődéssel várják, 

hogy a kormány miképpen fogja a 

hadikölesönök ügyét megoldani. 

Egyetek 

mzarkesztőzég és kiadóhivatal: Timisosra, FPiaja s
i. Gbheorghe 

selgyöcgy-tér) 4. Telefonszáma: Keggeltől es
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Mggarozazágon 28 Eüér, Ausziriában 20 garzs, lugosziéviében 

tehát - mondja a Cuvantul - 

"bücklinget! 

ummnnanamamamamm 
Minden füszer- és csemegeüzletben kapható! 

maoamammammammom 

Bukarest, január 12. 

Bukaresti politikai kórökscn nagy 

feltünést keltett a Cuvantul legutolsó 

számában megjelent cikk, amelybe
n a 

kormány jelenlegi helyzetével, a k
or- 

mányváltozással és a kormányutó
dlás 

kérdésével foglalkozik. Amikor Bra- 

tianu Vintila a régenstanácstól
 meg- 

bizatást kapott a kormányelnökség 

vállalására - irja a Cuvantul - tu- 

dott dolog volt, hogy ez a megbizat
ás 

csakis provizorikus jellegü lehetett. 

Ezt 

a provizorikus jelleget kidomboeri- 

tották azok a tárgyalások is, ame- 

lyeket Bratianu Vintila a régens- 

tanács tudtával a különböző pár- 

tok, főképpen azonban a nemzeti 

parasztpárt vezérével az egységes 

nemzeti kormány megalakitása 

céljából feolytatott. 

A tárgyalások menetét a közvélemény 

ismeri és a tárgyalások Maniu Gyu- 

la álláspontja következtében nem jár- 

tak eredménnyel. Maniu hajthatatlan 

maradt és a jelenlegi parlament fel- 

oszlatását követelte. 

A helyzet ma 1s még ugyanaz. Bra- 

tianu Vintilának rem sikerült létre- 

hozni az egységes nemzeti kormányt, 

kor- 

mányváltozásnak kell beállani. A kor- 

mányváltozást ideig-óráig kitolta az a 

fegyverszünet, amelyet Maniu Gyula 

kötött a liberális párt vezérével. Ti- 

tulesecu külügyminiszter kérésére 

Maniu, bár nem járult hozzá a 

nemzeti kormány gondolatához, 

mégis hallgatólagosan békét kö- 

tött Bratianuval, abban a meg- 

győződésben, hogy a kormánynak 

előbb-utóbb ugyis távoznia kell. 

A hallgatólagos béke nem volt tartós. 

A kormányelnök a liberális kulisszák 

mögött lejátszódott események folytán 
Sabbrendü érdekei követelték külföldi 

támadni kezdte a nemzeti paraszpár- 

tot és ekkor bekövetkezett mindkét 

részről a nyilt hadüzenet. 

A liberálisok ellentállnak, az ellen- 

zék pedig Maniu vezérlete alatt ma is 

kormánybuktató politikát és akciót 

birdet. A helyzet megoldásának a kul- 

csát Titulescn külügyminiszter tartja 

és tartotta kezében. Tartotta a kezében 

akkor, amikor a nagyváradi zavargá- 

sok idején lemondásra akarták kész- 

tetni és ezzel a Bratianu-kormány sor- 

teknél egyaránt utólérhetetlen. 
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sát régen megpecsételte volna. 
Titu- 

lescu akkor tartózkodó álláspontra he
- 

lyezkedett és bevárta az események 

fejlődését. Maniu ezekben a napokb
an 

sokat tárgyalt Titulescuval. Közvet- 

lenül elutazása előtt Maniu már hatá
- 

rozott javaslatot is tett Titulescunak, 

amely szerint 

Maniu felkérte Titulescut, hogy 

Bratianu Vintila lemondása után 

vállalja a kormányelnökséget és az 

5 vezetése alatt álló kormány bo- 

nyolitsa le az országos választáso- 

kat. 

Tudomására hozta azt is, hogy ebben 

az esetben a megválasztandó uj parla- 

ment elnökségét Joraa tanár vállal- 

ná, akivel ilyen értelemben már tár- 

gyalásokat is folytatott. Titulescu 

azonban Maniu ajánlatára nem adott 

Tiiulecsacun 

érdemleges választ, hanem külföldre 

utazott. Egyesek szerint taktikai okok- 

ból, mások szerint a nemzet maga- 

utazását. Ellenzéki körökben azonban 

az a vélemény alakult ki, hogy Titu- 

lescu, Maniu és Jorga között már 

létrejött a megállapodás. 

Amig az ellenzék 

i 

1 

igyekszik Jorga tanárt a maga rés
zé- 

mindenképpen 

lakul mes 
z 

r emegszerezni, addig a kormánypárt- 
. . . . . 

1 

ban is igen optimisztikus a hangulat. 

A miniszterelnöknek Jorgánál tett lá- 

togatása és az a körülmény. hogy a li- 

berális párt nem állit ellenjelöltet Is- 

Kesztner hamburgi tanár megállapitása szerint a füstölt 
halnak 

nagy VITAMIN-tartalma és tápértéke gyermekeknél és felnőt- 
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kormány 
Titulescu elnöksége alati Jo 

részvételével a 
-- 

mailban Jorgának, okozzák ezt a han
- 

gulatot. 

A kormánypárt abban reményke- 

dik, hogy a kormány lemondása 

ecsetén Titulescu-Jorga kabinet 

alakulna, de a parlament felosz- 

tására nem kerülne a sor, 

hanem a jelenlegi parlament a Titu- 

lescu-Jorga kormányalakulatot is tá- 

mogatná. Jorga ebben a kérdésben 

még nem nyilatkozott és bukaresti po- 

Htikai jelentések szerint ez a remény 

tuloptimisztikus. 

Románia külföldi kölcsönének tár- 

gyalásai képezik ez idő szerint az ak- 

tuális kérdések másik fontos részét. 

Az Adeverul szerint a külföldi pénz- 

ügyi konzorcium delegátusainak Ro- 

mániába érkezése és Kiriaces- 

ce u hazajövetele növeli a külföldi köl- 

csön kilátásait. Beavatott körök már 

egészen 

biztosra mondják a kölesön meg- 

kötését és megállapitják, hogy a 

kedvező kilátások megfelelően be- 

folyásolták a tőzsdét is. 

A tárgyalások kedvező mederben 

folynak és Bratianu miniszterelnök 

hajlandó engedményeket is tenni a 

kölcsön érdekében, mert minden hu- 
zavonát veszélyesnek tart. A Viito- 
rul legujabb száma foglalkozik R a- 

ducanunak, a nemzeti paraszt- 

párt egyik vezérének és az ismert 

közgazdásznaik berlini látogatásával. 

Raducanu ugyanis két nap előtt hosz- 

szabb megbeszélést folytatott Berlin- 

ben Schachúitanh a német 

Reichsbank elnökével, aki ebédet is 

adott tiszteletére. Az ebéden a német 

pénzügyi világ számos vezető egyéni- 

sége szintén résztvett. A Viitorul 

most Raducanu látogatásáról megál- 

lapitja, hogy az ismert nevü közgaz- 

dász 

a nemzeti parasztpárt megbizásából 

utazott külföldre, hogy más kikül- 

döttekkel együtt megkísérelje a 
kölésön meghiusitását. 

A Viitorul megjegyzi, hogy Schacht 

szép fogadtatásban részesítette ugyan 

Raducanut, de ez a vendéglátás nem a 

politikusnak, hanem a Marmarosch és 

Blank bank igazgatójának szólt. A 

lap kérdezi, vajjon a bank fedezi-e 

nevével Raducanu hazaellenes akció- 

ját? 

Egyetek 
KALLA- 

„Adjatok tehát gyermekeiteknek naponta 

egy füstölt heringet". 

Hogy ezen cikket a közönség minden rétegében bevezethes- 

sük, elhatároztuk, hogy frissen füstölt aranysárga angol 

bücklinget az itteni kereskedők után 10 leies reklám- 

áron hozunk forgalom. 

bücklinget! 
...m

mm 
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Minden füszer- és csemegeüzletben kaphatól! 

samnamammmumum 



visszanéz a muliba és a legcso- 
dálatosabb kisérleteket végzim- 
diunmna segiiségével egy temes- 

vári szármaoazásu oerveos 
Temesvár, jan. 10. 

A háboru óta ismét magasra csap- 

tak az ujonnan feltámadó miszticiz- 

mus hullámai. Az emberiség csoda- 
váró, mint Fra Angelico müvészete, 
a legendás irodalom, a keresztény 
mondavilág kivirágzása elején, 
melyet medieval kornak nevez a tör- 
ténelem. Akkoriban a vallás volt a 
lélek egyedüli szava, korlátlan hatal- 
mánál fogva s az irástudatlan embe- 
riség számára ugy állott ott, mint 
egy gigantikus kőbefaragott olvasó- 
könyv - a templom szimbolikus je- 
gyeivel. Nemcsak Isten, az ördög is 
ott lakott falai közt. Notre-dame 
korabeli székesegyházak futó párká- 
nyaira, erkélyeire szögezte le a chi- 
merákat a müvészet és fantázia, jel- 
képéül annak, hogy a démonok támadó 
hadát mindörökre leigázta a hit. 
A szimbolika nyelve igen egy- 
szerü: Isten a jóság, az ördög a 
rosszaság, melyek egyformán ke- 
veredve laknak a legnemesebb 
templomban, a testben. 

A fő, hogy a lélek legyőzze a gonosz 
matériát. Ezért a szentek megkisér- 
tése a pusztában és az örökös próba- 
tétel tisztitó tüz, mely éppen a legjob- 
bat, Istenhez legközelebb állót égeti 
a legjobban. Mindent megtalálunk e 
régi templomokban, az élet e szélesre- 
tárt mesekönyvében: fukarság, 
lánkság, gőg, erkölcstelenség meztelen 
képeit a homoszekszualitásig, még to- 
vább az állati fajtalanságig, ahogy a 
gyönyörü Daragon kiadás lerögzi- 
tette minden változatát messzi észak- 
tól délig. Hála e faragott emlékeknek 
érezzük az egykori emberi gon- 
dolkodás teljes állapotát, a miszti- 
cizmusba menekülő élet minden 
rezdülését e korból, mely vértől 
patakzott, kinpadra vont testek 
gőzétől volt felhős s korbácscsat- 
togástól zugott szüntelen, 

de ezért mégis csak halvány imitáció 
a tiz év előtti időhöz mérten, mikor 
fojtogató gázgránát és akna váltotta 
fel sokkal tökéletesebben és szelleme- 
sebben a pusztitási vágy müvét. A 
templom volt az egyedüli hely, hol 
még a halálraitélt is azonnal sértet- 
lenné vált, ha sikerült bemenekülnie. 
Megszünt a reálitás, a kegyetlen való- 
ság, megmentette egy misztikus erő, 
az egyház megváltó hatalmába vetett 
titokzatos hit. 
El kellett mindezt mondanunk ma, 

mikor az emberiség a világháboru ki- 
ujuló véres sztigmáit hordozza lelki- 
ismeretén s ismét szférikus célokra 
tör, uj magasságokat keres a szekta- 
riánusok számos csoportja, hogy egy 
ideális világban megtisztulhasson. 
A technikai fejlődés, a reális jó- 
zanság tetőpontján a spirituális 
titokkeresés ui formájával állank 
ma szemben, a profan miszticiz- 
mussal. 

mely gyökereit már nem az egyház- 
ban, hanem - paradoksz módon hang- 
zik, - a tudományos okkultizmusban 
birja. Ezen széles gyürüket vető moz- 
galomról számolt be a minapában 
szükkörü társaságban Kramer üdr. 
temesvári származásu orvos, ki már 
harminc éve foglalkozik az okkultiz- 
mus kérdésével s ugy gyakorlati, 
mint elméleti szempontból annak egyik 
legkiválóbb ismerője. Minden nagy 
esemény után - mondotta - ismét ur- 

rá lesz a lelkeken a néha alvó, de 
szüntelen feltámadó miszticizmus. 
Ilyenkor bizonyosodik be leghatalma- 
sabban az emanació tőrvénye. 
Láthatatlan hullámok vezetnek 
embertől emberhez, kapcsolatban 
állank velük hatodik érzékszer- 
vünk utián, megtudjuk öőket 

érezni, sőt tényeiket is, legyemek 

fa í 

A háboru felkorbácsolja, intenzivebbé 
teszi a lelki életet. Anya és fia között 
egyenlő az emanació, egymás felé su- 
gárzanak a hullámok s az anya meg- 
érezheti, ha fia veszélyben forog, 
vagy meghalt. Például a kitörő tüz- 
vészt száz és száz kilométerről is 
megérezheti, megláthatja a megfelelő 
mediális képesség. A modern kutatás- 
nak két ága van. Egyik az okkultiz- 
mus: pszihikai tanulmányok, teozofia, 
antropozofia, a másik a spiritizmus. 
Kramer doktor mediumával, Gár- 

donyi Istvánnal dolgozik. 
Kikapcsolja benne a tudatfölöttit 
és saját intelligenciájával paran- 
csol a mediumnak. iy módon 
szinte csodatételekre képes az ön- 
tudatalatti hatalmas segitségével. 

A hipnozisban ugyanis az öt érzék- 

mint éber állapotban. A medium átlát 
i a falon, visszanéz a multba, előrelát 
a jövőbe, láthatja a dolgok olyan mi- 
nuciozus részletét, melyet már a na- 
gyitó sem észlel, beláthat az emberi 
testbe is a medium, meghallhatja a 
legtávolibb rezdüléseket. A 
egyetlen érzékszervvé válik, az ujj 
hallhat, vagy izlelhet. Megérezheti 
egy tángyon, például egy zsebórán, 
azt is, ki viselte száz évvel ezelőtt, 
látja alakja konturjait. Doktor Kra- 
mer főleg a karakter és az egészségi 
állapot megfigyelésével foglalkozik. 
Karakterelemzései, melyeket a társa- 
ságban bemutatott, nagyon érdekesek, 
szellemesek, gyakran ismeretlen mély- 
ségekbe világitók. Hogy menyi a re- 
ális valóság és mennyi a felcsigázott 
fantázia és autoszuggeszció eredmé- szerv sokkal hatalmasabban müködik, 

eltemetve, de 

Boroszló, jannár 12 
A boroszlói rendőrség egy nemzet 

közi szélhámosról rántotta le a leplet. : 
Megirtuk, hogy Stuttgartban néhány ! nap előtt nagy feltünést keltett egy 
fakir csodálatos és szinte hihetetlen: 
mutatványa. A fakir hatósági embe- I 
rek előtt egy üvegkoporsóba feküdt és 
a koporsót a földbe ásták. Százhusz 
óra hosszat maradt a fakir a koporsó 
ban. Amikor a koporsót felnyitották, 
a sápadt fakir élt. A mutatvány nagy 
feltünést keltett és a tudományos vi- 
lág figyelmét is magára vonta, amely 
a fakirmutatványt semmiképpen nem 
tudta felfogni. Sejtették ugyanis, 

Temesvár, jan. 12. ] 
A temesvári itélőtábla Marta 

Sándor dr. táblai főelnök elnöklete 
mellett müködő tanácsa tegnap érde- 
kes ügyvédi tiszteletdij pert tárgyalt. 
Porumb Nesztor dr. lugosi, jelenleg 

„Asigurarea 

Bucuresti, Strada 
Telefon: 349/89 

agok: 
Chapus Jean bankár, Páris 
Chellner Fülöp ügyvéd. földbirtokos 
Gr. Gutulescu, a .Tiparul Románesc 

igazgaátója 
St. Morárescu Adria, Administrator De- 

legat, a ,Societate Asigerarea Poporu- 
lui-nál, a Banca Centrale de Credit 
National vezérigazgatója 

Maliu Nicolae, a Soc. Asigurarea Popo- 
rului" vezérigazgatója 

Niculescu Jean ügyvéd, birtokos 

litmány-, baleset., 
előnyösebb és legmod 

tőlüönk bármily messzeségben. 

százhusz óráig voltielevemnen 

nyiláson át levegyőlhöz juntaott 

i most Boroszlóban végezte ugyanezt a 

koporsó alján egy gézzel befödött és 

:::::: 

az ügyvédi tiszteletdij 
család és jogianácsosa Kközötti elszá- 

aolásboól kifolyólag 

eemema szaoza .. szx. emrzzza ee azmepoo pemza e 

S. A. R. de Asigurári Generale :: Általános Biztositó R.-T. 
Részvénytőke 30,000.000 Le 

Az igazgatótanács. Elnök: IOAN FLORESCU, 

Vezérigazgató: NICOLAE MALIU 
Elfogad bármilyen biztositást, u. m.: Élet-, tüz-, szál- 

népies élet, kölcsönös biztositásokat a leg- 

Kénviselűk és ünynükük az egész országhan 
zta a ezztez a sze .. 

nye, azt nehéz eldönteni. 

kir 

közbem ifiitizos 

hogy valami csalás van a dolog hát- 
terében. A fakir azonban a dus hono- 
rárium felvétele után tovább állott és 

mutatványt. Eltemettette magát és 
százhusz óráig volt a földben. Amikor 
azonban a fakir százhusz óra mulva 
ujból előkerült a földből, a bizottság 
tüzetesebb vizsgálat alá vette a kopor- 
sót. Ekkor legnagyobb ámulatukra 
megállapitást nyert, hogy az üveg- 

alig észrevehető nyilást hagyott a fa- 
kir, amely nyiláson át lélegzetet ve- 
hetett. A fakir és impresszáriója ne- 
szét vehették a leleplező feledezésnek, 
mert mindketten eltüntek a városból. 

mniait a Muschomnmng- 

temesvári ügyvéd, képviselő éveken 
át a Buziási Muschong-család jogi 
képviselője volt. Ezen minőségben a 
család sok peres és perenkivüli ügyét, 
valamint kereskedelmi tranzakci 
intézte. Több ügyet látott el Buka- 

Poporului" 

Stravropoleos 5. 
Telefon: 340/89 
volt miniszter, képviselő. 

Popescu Aristide, a Banca Agricola igazg. Popescu N. C. birtokos, képviselő Stániceanu Th. mérnök, Adminsetr. a Soc. petrolitere Vega" si „Concordia"-nál Ttretinescu V. birtokos, volt szenátor 

Felügyelőbizottság: 
Lázárescu Al. Em. ügyvéd, egyet. előadó Cocoráescu D. L, Expert Contabil Negreanu Th. Doctor, ügyvéd 
lordánescu Gr., a Banca Funciará a Ro- mániei igazgatója 

ernebb feltételekkel. 
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ügynököket 

test 

restben is és jogi munkásságát a csa 
lád tulajdonát képező Buziásfürdő 
ügyeinek vezetésénél is igénybe vet- 
ték. Amikor azonban az ügyvédi hono- 
rárium kifizetésére került a sor, a 

nem 
Muschong-család és az ügyvéd 
tudtak megállapodni. Porumb dr. a 
család részéről felajánlott ügyvédi 
tiszteletdijat nem fogadta el és ebből 
per lett. A lugosi törvényszék két 
millió leit itélt meg Porumb ügyvéd- 
nek, aki a lugosi törvényszék itélete 
ellen a temesvári itélőtáblához feleb- 
bezett és tizenegy millió nyolcszáz- 
ezer lei ügyvédi tiszteletdij megálla- 
pitását kérte. A temesvári tábla teg- 
nap harmadszor foglalkozott Porumb 
keresetével, az előző tárgyaláson pe- 
dig elrendelte a bizonyitási eljárást 
a végzett ügyvédi tevékenység igazo- 
lására. Tegnap délelőtt Porumb ár. 
előterjesztette bizonyitékait. Egy 
egész utazókosarat megtöltő aktákat 
hozott a tárgyalóterembe és két órás 
beszéd keretében igazolta, hogy a 
Muschong-családnak milyen ügyét in- 
tézte és az egyes ügyekben milyen 
tiszteletdijra tart igényt. A tábla 
nem hozott döntést, hanem az ujabbi 
tárgyalás napját január hó harmin- 
cadikára tüzte ki, amikor is folytat- 
ják a bizonyitási eljárást. 

a varró- és 

nyilik február 1-én 

Bischoffnénál 

Erzsébetv., Stefánia-u.2 

8Keresünk agilis 
nen Gezetettama esenran 

esveseeeesesee 

hudapestre 
utazik? 

20'bengedménytkap 
mint ezen lap előfizetője 
olcsó szobaárainkból 

107b engedménytkap 
olcsó éttermi árainkból. 
(Kitünő házi konyha). 

5 pengőt megfakarit 
autótaxi költséget, mert 
nyalog átjöhet egy perc 
alatt a pályaudvarról. 

Otthon érzi magát 
jól fűtött szobáinkban. 

2* 
Elsőrendű kiszolgálás, 
szigoruan családi jelleg, 

saját érdeke 
ezen előnyök folytán, hogy 
okvetlen nálunk szálljon meg 

6RAUI HOTEL PARK 
na y.szállo a a 

BUDAPEST VII, Baross-tér 10 
A keleti pályaudvar érkezési oldalával szemben. 
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A iemesvári monopólhivatal ha- 

talmas forgalma az elmulit évben, 

amikor a szivarok és cigaretták 

egész raktára fogyoti el aa füst 

szárnyainn 
Temesvár, jan. 12. 

Éppen jókor érkeztem a monopól- 

hbivatalba, hogy érdeklődjem a mult 

évi forgalom iránt. Egész éjszakai 

munkával reggelre készültek el az évi 

zárlattal. Ca p ele anu Vasilie hi- 

vatalfőnök, D a videsecu Mihály 

pénztáros, Kliegl Béla, a szám- 

osztály vezetője, Jon es cu György 

revizor és egy csomó hivatalnok a 

rendes napi munka után este neki- 

látott a zárszámadások összeállitásá- 

nak és reggel hat óra volt, amikor az 

utolsó oldalt is aláirták. Most azután, 

mintha nem is volna mögöttük az át- 

virrasztott éjszaka, tovább rójják a 

napi robotot. 

A dohánynemü, amelynek elfüs- 

tölése némely embernek élvezet, 

másnak csak időtöltéses szokás, a 

harmadiknak éppenséggel nem 

szükséglet, de azért füstöl, mert 

mások is teszik és mert ezt fér- 

fiasnak tartja, arra való tulajdon- 

képpen, hogy az államnak hasznot 

hajtson. 

És ezt a feladatát hiven is teljesiti. 

Temesvárott is sulyos milllókat ho- 

zott a dohánynemü a monopoligazga- 

tóság utján a mult esztendőben az 

államnak. Száraz statisztikai adatok 

következnek alább, azonban szükséges 

ezeket felsorakoztatni, mert csak ugy 

alkothatunk magunknak hü képet ar- 

ról, hogy mennyit dohányoztak az 

emberek egy esztendő alatt Temesvá- 

rott. Lássuk előbb a különböző dohá- 

nyokat. melyeket részben cigarettába 

sodorva, részben pipába tömve fujtak 

a levegőbe. A Regal dohányból, mely- 

nek kilója ezer lei, 313 kiló fogyott. A 

A hétszáz leies Luxból 1993 kiló, a 

négyszáz leies első osztályu dohány- 

ból 3426 kiló, a háromszáz leies másod- 

osztályu dohányból 14.625 kiló és a 

százötven leies harmadosztályu do- 

hányból 308.779 kilógrammot vásárol- 

tak a temesvári monopólhivatalnál. 

Az inyencpipások részére készült Spe- 

eial-pipadohányból 193 kiló fogyott és 

kilóját hatszáz leiel fizették. 

Van egy különös zamatu Mace- 

donia-dohány, amely igen drága. 

Kilója négyezer lei. Nem is tud- 

tak ebből többet eladni az egész 

év alatt, mint három kilőt. 

lIgen gazdag embereknek való do- 

hány ez, nem kubikusoknak, akiknek 

csak kapadohányra telik. 

A szivaroknál az egész éven át 

élénk forgalom mutatkozott. A do- 

hányjövedék rájött, hogy ujra forga- 

lomba kell hozni a békebeli népszerü 

Virginiát. Tizenkét lei az ára, de egye- 

lőre csak 1425 darab fogyott. A többi 

ismert szivarfajtából a következő 

mennyiségek fogytak: tizenöt leies 

Alba Julia 43.525 darab, tizenkét leies 

Media 36.116 darab, tiz leies Regalitas 
6045 darab, nyolc leies Trabuco 110.140 

darab, ugyancsak nyolc leies Brita- 

nica 108.285 darab, öt leies Cuba 

325.200 darab, négyésfél leies Senorita: 

45.400 darab, háromésfél leies PForto- 

rico 380.350 darab. És most hadd kö- 

vetkezzék : 

a szegény emberek két szivarja, 

a régi rövid szivarnak megfelelő 
Ardeal és a Cigarillos, az előbbi- 

nek kétésfél, az utóbbinak két lei 

az ára. Volt is kelendőségük bő- 

ségesen. 

Ardealból 1,883.600, Cigarillosból 

2.155.260 darab fogyott. Ezeknél a szi- ! 
varoknál érvényesül a régi mondás: 

kevés haszon, nagy forgalom. 

Ami a mennyiséget illeti, a ciga- 

rettáé a vezetőszerep. Az egyes faj- 

tákból a következő mennyiségek fogy- 

tiak: három leies Pelisor 20.360 darab, 

kétésfél leies Bucuresti 515.500 darab, 

egy lei nyolevan banis 

epecial 148.500 darab, egyésfél leies 
tokos Special 3,678.100 darab, egy lei 

negyven banis tok nélküli Regal 

3.310.000 darab, tokos Regal egy lei 

husz banival 17,270.500 darab, közön- 

séges egy leies Regal 31,278.8600 darab, 

egy lei huszas Printul Carol 

darab, egy leies 

197.400 darab, nyolcevan banis íintim 

Club 58.500 darab, hetven banis Car- 

pati 701.000 darab, hatvan banis Dame 

376.600 darab 

Óriási tömegek fogytak az egé- 

szen olcsó és éppen ezért népszerü 

cigarettákból. Az ötven banis 

Functionareból 29,565.000 darabot, 

a negyven banis Militareból 

1.814.240 darabot, a harminc banis 

Meseriasból 2,353.000 darabot sziv- 

tak el egy év alatt Temesvárott. 

Ie kell azonban vennünk a kalapot a 
huszonöt banis Nationala előtt, amely 

217,128.286 elfüstölt darabjával a többi 

cigarettát mind lepipálta. 

Dohányból, szivarból és cigarettá- 

...".sasz.mmmmmm 

tok nélküli 
ért 40,759.000 leit szedtek be. 

58.000 
Intim Clupb RMS 

ból a temesvári monopoligazgatóság 

a mult esztendőben 205,514.073 leit vett 

be. Ezenkivül eladtak 4,400.000 csomag 

ecigarettapapirost 229.280 lei értékben. 

Cigarettapapirból három faijta állott 

a közönség rendelkezésére. És mintán 

a dohányos embernek a szintén mo- 

nopólcikket képező gyufa is kell, eb- 

ből is eladtak 20,379.500 dobozt, amely- 

Az elszivott dohány, szivar és ci- 

garetta füstjét jó részben kártyázás 

közben fujták az emberek a levegőbe. 

Tehát idejegyzem azt is, hogy kár- 

tyából mennyi bevétele volt a mono- 

pálhivatalnak. ; 

Kétféle kártya van, a kaszinó- 

kártya, amelynek csomagja 

nyolevankét lei és a közönséges 

kártya, amelynek csomagja száz- 

ötvenkét lei. Az elsőből eladtak 

1302, a másodikból 13.905 darabot 

és beszedtek értük összesen 2 mil- 

lió 350.524 leit. 

Okmánybélyegből, melyeket az em- 

berek legnagyobb részben periratokra 

ragasztottak, 40,636.874 leit, statiszti- 

kai bélyegből 375.999 leit, marhajár- 

lati blankettákért 325.460 leit vett be 

a monopólhivatal. Legjellemzőbb 

azonban Temesvár szomoru gazdasági 

viszonyaira és lakosságának eladóso- 

dottságára az, hogy váltóblanketták- 

ért 1927-ben a monopólhivatalnál 

17,829.883 leit fizettek le. k. e. 

száz- 

társaságábanmn fogita el a fe- 

mesvárirendőrség a negyed- 

muilliót sikkasztó bulkaresfti 

kereskedősegédet 

Temesvár, jan. ií2. 

A temesvári detektiveknek feltünt 

a napokban egy elegánsan öltözött 

fiatalember, aki állandó látogatója 

volt az éjszakai mulatóknak, nők tár- 

saságában járt, pezsgőzött és szórta a 

pénzt. Megállapitották, hogy a Ferdi- 

nánd-szálló 41. számu szobájában 

lakik és M o hor a József néven van 

bejelentve. Crenian Aurél rend- 

őrprefektus, akinek a dologról jelen- 

tést tettek, elrendelte, hogy tüzetesen 

érdeklődjenek a fiatalember iránt. 

Mielőtt azonban Mohora Józsefet kér- 

dőre vonhatták volna, egyszerre el- 

tünt Temesvárról. 

Plank Frigyes detektivfőnök meg- 

állapitotta, hogy Mohora autón 

utazott el és pedig Oravicára, 

ahol nyomon követte a német drá- 

mai társulatot, amely a temesvá- 

ri vendégszereplését a mult héten 

fejezte be Temesvárott. 

A rendőrségnek már csak azért is 

gyanus volt a költekező fiatalember, 

mert - miként a Déli Hirlap is meg- 

irta - a bukaresti rendőrprefektura 

részéről körözés érkezett, amely el- 

moendta, hogy egy Ra vitzk a Joe 

nevü tizenkilenc esztendős sikkasztó 

a Bánság felé vette utját. Ravitzka 

Joe mint segéd alkalmazásban állott 

Pollak Jakab Lipscani-utcai ke 

reskedőnél, aki megbizta, hogy szám- 

lájára 

a Banca Centralánál 225.500 leit 

fizessen be. Ravitzka a pénzt át- 

vett2 nyomtalanul eltünt. 

A bukaresti vizsgálat megállapi- 

totta, hogy a sikkasztó a Bánság- 

ban buijkál. 

A körözésben megadott személyleirás 

teljesen ráillik az állitólagos Moho- 

rára, akiről Plank detektivfőnök ki- 

deritette azt is, hogy mielőtt Temes- 

várra jött, Lugoson és Zsombolyán is 

tartózkodott és mindenütt. szórta a 

pénzt. Utána küldték Ser a n Pas- 

cal detektivet, aki a resicai Korona- 

szálloda egyik szobájában talált rá a 

azzal 
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fiatalemberre, ahol a nők társaságá- 

ban éppen pezsgőzött. Mikor a detek- 

tiv Ravitzka néven szólitotta meg, el- 

tiv Ravitzka néven szólitotta meg, el- 

sápadt és nyomban bevallotta, hogy 

nem Mohora József, hanem azonos a 

keresett bukaresti sikkasztóval. A 

pénzből, melyet magával hozott, már 
csak negyvenötezer lei volt meg. A 

többit könnyelmüen elherdálta. El- 
mondta, hogy a sikkasztást azért kö- 

vette el, mert legalább két hétig jól 
és gondtalanul akart élni és az volt a 

szándéka, hogy a pénz elköltése után 

Mohora József néven valahol állást 

vállal. A fiatal sikkasztót Seran de- 

tektiv Temesvárra hozta, ma délután 

pedig Bukarestbe továbbitják. 

Sérelmek 
a bánsági ügyvédje- 

löltek részéréől 

Temesvár, jan. 12. 

Az erdélyi és bánsági ügyvédjelöl- 

tek január hó tizenötödikén délelőtt 

tizenegy órakor a temesvári ügyvédi 

kamara helyiségében kongresszust 

tartanak, amely összefüggésben áll az 

ügyvédjelöltek évek óta hangoztatott 

l sérelmeivel. A temesvári ügyvédjelöl- 

tek Dogariu Virgil elnöklete mel- 

lett tegnap előkészitő ülést tartottak. 

Az ülésen felszólalások hangzottak el 

a jelenleg érvényben levő ügyvédtör- 

vény ellen, amely különbséget tesz er- 

délyi és ókirályságbeli ügyvédjelölt 

között. Ennek a törvénynek a módo- 

sitását és az ország összes ügyvéd- 

jelöltjeinek egyenlő jogokkal való fel- 

ruházását kérik. Kifogásolják, hogy 

Erdélyben és a Bánságban a doktorá- 

tus mellett mág három évi gyakorlatot 

ir elő a törvény, mig az ókirályság- 

ban két évi gyakorlat után a kamará- 

nál teendő felvételi formalitások után 

már önálló ügyvéd gyakorlatot foly- 

tathatnak. Továbbá igen sok esetben 

előfordult, hogy olyan jelöltek felvé- 

teli kérelmét. akik az ókirályságban 

szereztek doktori vagy jogvégzettségi 

oklevelet az erdélyi kamarák nem vet- 
ték figyelembe, hanem a kérelmet el- 

utasitották. Az elutasitó határozat el- 

len beadott felebbezéseket viszont a 

kamarák nem továbbitották az orszá- 

gos ügyvédszövetség központi taná- 

csához, amely döntést hozhatott volna 

a felvétel ügyében. A vasárnapi kon- 

gresszus viharosnak igérkezik és an- 

nak állásfoglalása alapján küldöttség 

keresi majd fel az igazságügyminisz- 

tert, akitől a törvény szakaszainak 

módositását fogják kérni. 

maii tae r me 

Gyárváros, 
Andrássy.ut 4. szám 

alatt vans 

a szép akar lenni, 
használjon KULKA-féle 

e 

liliom-tejkrémet, liliom- V 
tejszappant, liliompu- . 
dert, 3 szinben. Kapható 
kizárólag KULKA Emil városi 
gyógyszertárában, a „Fekete Sas- 
hoz", I., Szentgyörgy-tér. 



Hirek 
Kinem ismeri 
azt a nőt, akinek mindig a más ru- 

hája tetszik? Ki nem ismeri őt, kinek 
tulgazdag garde-robeja féltucat sport- 
bundával, jónéhány estélyi belépővel, 
számtalan nappali prémmel dicsek- 
szik s magába foglal - ez csak ter- 
mészetes! - minden elképzelhető ru- 

haujdonságot is. 

Mégis, hogy-hogy nem, a mi egyet- 
len estélyi ruhánk tetszik meg neki s 
abban a percben, mikor megpillantja, 
ugy érzi ez kell neki, ez az egy s oda- 
adná érte örömmel mindazt, amit Pa- 
ton és Drecoll kreált számára Páris- 
ban. 

»Ugy-e, nem bánod, ha utánoztam 
ezi a gyönyörü ruháte mondja lel- 
kesen, bár tudja, hogy szivünk mé- 

ez a ruha 
saját. külön, egyéni tulajdonunk. He- 
tekig gondolkoztunk azon, milyen le- 

lyén igeni; bánjuk. Mert 

gyen a szine, szabása, miképpen 
ügyeskedjünk, hogy ugy néezzen ki. 
mintha valamely francia nagymester 
fantáziájának kedvenc gyermeke len- 
ne és végül is nem azért szép, mert 
értékes. hanem mert egyéniségünk 
bélyegét viseli magán, mert valahogy 
belészállt az az öröm, az a lelkesedés, 
amellyel viseljük. 

Barátnőnk vidáman utánoztatja 
ruhánkat, felveszi és csodálkozik, mi- 
ért csunya benne. 

Egy hét mulva nem viseli többé s 
a másik barátnő ruhájának kópiájá- 
val vigasztalódik. Aztán félreteszi ezt 
is és legvégül szekrényében, akár a 
kékszakáll kastélyában, számtalan 
asszony árnyéka kisért, mert e ruhák 
nem egyebek, mint a nők egyéniségé- 
nek árnyékai. 

Sokszor gondolom: az irók müveit 
szerzői jog védi és plágiummal bé- 
lyegzik azt, aki a legcsekélyebbet is 
elsajátitja. 

Hát a nők ruhája, kalapja, egész 
külső megjelenése nem-e fantáziájuk 
egyik értékes eredménye s számtalan 
nő ifju éveinek nem-e legsikeresebb 
alkotása az, amit külsejéből formálni 
tud? 

Erre nincs szerzői jog. De van bün- 
tetés. mert, valamint, ahogy nincs a 
földön két olyan kéz. melyeknek vo- 
nalai egyeznének, nincs két olyan nő 
sem. aki mindenben hasonlitana egy- 
ruásra és ami egyiknek jól áll, gyen- 
gébben fest a másikon, sőt csunyitja. 

Ime a plágium büntetése a 
világában! 

Persze, vannak asszonyok, akiket 
uyugodtan lehet utánozni. Ezek az in- 
dividualitás hiján öltözködők. Ha 
bármily előkelő forrásból származik 
ruhájuk, sem igazi, mert passzió, mert 
meggyőződés nélkül válogatták össze. 

De valahogy ugy áll a dolog. hogy 
nuem ettől az asszonytól szokás ellesni 
az öltözködés titkait. hanem attól a 
másiktól, aki szivvel-lélekkel elegáns. 
akin egy nyersselyemruha ugy 
mintha Rodier legmüvésznevübb 
anyagából szabta volna Poiret maga; 

nök 

fest, 

Temesvár, január 12. 

Temesvár egyes városrészeiben a 
mult hetekben házról-házra járt egy 
fiatalember és olcsó cipőt ajánlott. 
Egy fekete bőrkoffert vitt magával, a 
melyben hat-nyolc pár cipő volt. El- 
mondta, hogy sikerült neki a vasuti 
vámnál árverésen nagyobb szállit- 
mány külföldi cipőt megszerezni, a 
melyet a cimzett - és itt hangsulyoz- 
ta, hogy diszkréciója tiltja az illető 
kereskedő nevét elárulni, mert nem 
akarja hitelét rontani - pénz hiányá- 
ban nem tudott kiváltani. A cipő, amit 
a fiatalember kinált, nem volt drága. 
Már ötszáz leiért is adta párját, de a 
legszebb is legfeljebb hétszáz leibe ke- 
rült. 

Árujának volt is kelendősége. 
Kofferjét némely napon kétszer 
is meg keillett töltenie friss áru- 
val. Különösen a fess és elegáns 
női cipőt kapkodták el. 

t 

vizzel, kellemetlen meglepetés 

mállott, mint a papir. Másformán nem 
is mállhatott volna széjjel, mert hi- 

kan, akik kopogós cipőben indultak el 
hazulról, talp nélkül voltak kénytele- 

- Előléptetések a temesvári rendőr- 
ségen. A belügyminister 1928 január 
elsejei ranggal a temesvári rendőrség 
kebelében a következő előléptetéseket 
eszközölte. M a nciu Miklós az utlevél 
és kihágási osztály köztiszteletben 
álló főnöke rendőrfelügyelővé lépeit 
elő, Hladik József, Ludvi g Pé- 
ter, Kiss Ernő és Belciu János 
harmadosztályu komiszárusok lettek, 
mig Grell József és Baba Aron 
szubkommiszárokká léptek elő. Az elő. 
léptetett tisztviselőket kartársaik szi- 
vélyesen üdvözölték. 
- Karácsonyi nagyváradi püspök 

megirja Magyarország történetét. Bu- 
dapestről jelentik: Karács onyi 
János dr. nagyváradi cimzetes püspök 
tegnap Budapestre érkezett. A tudós 
történész a budapesti országos levél- 
tárban végez kutatásokat. Karácso- 
nyi püspök rövidesen kiadja Magyar- 
ország története cimü hatalmas mun- 
káját. A püspök szombaton utazik ha- 
za Nagyváradra. 
- A választói névjegyzékek kiegé- 

szitése. A választói névjegyzékek ki- 
egészitésére adott határidő január 
1-én járt le. Amennyiben valaki addig 
elmulasztotta magát a jegyzékbe pót- 
lólag felvétetni, ezt a járásbiróság ut- 
ján kérheti január 31-ig. A kérvény- 
hez mellékelni kell a keresztlevelet, 
valamint az állampolgársági okmány 
másolatát. A tárgyalásra nem kell 
megjelennii A Magyar Párt temes- 
vári népirodája a magyar választók 
kérvényeit dijmentesen csinálja meg. 

táviratozzák: 
községi választások tegznap mentek 
végbe. A liberális párt nyolcszázhet- 
vennyolc szavazattal győzött az ellen- 
zék hétszáznegyvennyolc szavazatával 
szemben. Az ellenzék ilyformán a 
mandátumok egy ötödét kapta. 

Soiiőrkurzus kezdődik hó 
16-án román, német és magyar nyel- 
ven Murgu I. Traian gépészmérnök 

akinek nyakán neme, prémmé válik 
a leghamisabb róka is és utánozhatat- 
lan sikkessé az 
Azonban éppen. 

olcsó 

mert ez a nő nem 
saját magát szépiti a ruhákkal. ha- 
nem a ruhák szépülnek tőle - válha- 
tik fatálissá az utánzás. 

szalmakalap. 

. A Palace.kávéházban naponta friss vacsora kapható. Szolid polgári árak. Kitünő konyha. 

vezetése alatt az A. C. R.R. BT. C.R. engedélye és ellenőrzése mellett. Je- lentkezni lehet szivességből Kiss Ernőnél, IV, Bonnáz.utca 6. szám, földszint r. 
Legyőzött bajnok. Charlottenburg- 

ból jelentik: A eharlottenburgi uszó- 
versenyen Heinrich négyszáz mé- 
teren 5 perc és 09.2 másodperenyi szen- 
zációs idővel verte Neitzel bajno- 
kot. 

' Ha Temesvárra jön, kérje mindenütt az ingyenes tájékoztató (Conducatorul prin Timisoara). 

- Liberális győzelem. Bukarestből 
Ramnicul-Saratban a 

Papirtalpu cipő 
olcsó eladásával számos temesvári emn- 
Deri csapott be az 

ismeretlern 

uióbbi időben egy 
szélhámos : 
nek hazafutni, nehogy komoy 
séget szerezzenek maguknak. 
A sok becsapott ember erre való- 
ságos vadászatot rendezett az ol- 
csó cipő eladója után. Sokan em- 
lékeztek rá, hogy Feiner Lajos ügy- 
nöknek nevezte magát. Meg is 
mondta a cimét. 

Igaz, hogy ez a lakcim nem volt min- 
dig egyforma. Alkalmunk volt több 
károsulttal beszélni, akik mindegyiké- 
nek más és más cimet adott. Termé- 
szetes, hogy Feiner Lajost sehol nem 
találták, nem is ismerte senki egyik 
megadott cimen sem. Ezek után nyil- 
vánvalóan bebizonyult, hogy a házaló 
ügynök a cipőt előre kieszelt csalási 
szándékkal árusitotta. Az még nem 

beteg- 

A cipők vásárlói büszkén hordták sz i 
elegáns lábbelit. Azonban amini a ke- í 
mény fagy után bekövetkezett az ol- 
vadás és a járda tele lett hólével és 

érte 
őket. A pompásan álló cipő talpa szét- 

szen valóban papirból való volt. So- 

assossuuoaossakaseozse........ 

attrakció, 

derült ki, hogy a szélhámosságban 
egyedül vett-e részt, vagy pedig társa 
is volt. Természetes az is, hogy most 
már nem lehet Temesvárott megtalál- 
ni. Nagyon jól tudta, hogy a papir- 
talp hamar csődöt mond és majd ak- 
kor a károsultak igyekezni fognak 
galléron csipni. Valószinü, hogy Fei- 
ner Lajos, ha ugyan tényleg ez a ne- 
ve, most már valamely más várost 
boldogit és kinálja az olcsó, nagy- 
szerü, külföldi cipőt. A temesvári ká- 
rosultak közül többen már feljelentést 
tettek a csaló ellen. Valószinü, hogy 
hamarosan nehány száz feljelentés ér- 
kezik be ellene. 

uxa 

- Az uj büntetőtörvény és a sajtó. 
Bukarestből jelentik: Popescu Stelian 
igazságügyminiszter pénteken magá- 
hoz kérette a fővárosi lapok igazga- 
tóit, hogy megbeszélje velük az uj 
büntető törvénykönyvnek a sajtóra 
vonatkozó rendelkezéseit. 
- Kréta helyett villanyfény. Berlin- 

ből jelentik: A berlini tőzsdén érdekes 
ujitást vezettek be. Az árfolyamokat 
a tőzsdetáblákon mától fogva már nem 
irják ki krétával, hanem a számokat 
villamos fényjelzőkészülékkel vetitik. 
A készülék utján a tőzsde összekötte- 
tésben lesz a bankokkal és nagyobb 
cégekkel, ahol hasonló táblák lesznek. 
Az árfolyamok igy az egész városban 
egyszerre köztudomásuak lesznek. 
- Betegágyban öngyilkos lett. Bu- 

dapestről jelentik: Székely Je- 
nőné, egy fiatal budapesti asszony 
hetek óta betegen feküdt a Korányi- 
klinikán. Betegsége gyógyithatatlan 
volt és ámbár titkolták ezt előtte, még 
is megtudta. Ezért balálra szánta 
magát. és egy óvatlan pillanatban si- 
került nagyobb mennyiségü szubli- 

mátot bevennie. A szerencsétlen asz- 
szony meghalt. 
Miüködik a villamosszék. 

yorkból jelentik: Megirtuk. 
biróság halálra itélte Sn yder 
Ruth asszonyt, aki szeretőjével, 
Gr a y Róberttel együtt meggyilkol- 
ta férjét, Snyder szerkesztőt, akit 
előbb magas összegre biztositott. A 
elitélt kegyelemért folyamodott, azon- 
ban Smith, Newvyork állam kor- 
mányzója a kérelmet elutasitotta. 
Mindkettőt a napokban végzik ki vil- 
lamosszéken. 

New- 

„Rusakof plasztikus, akrobatikus 
táncduett a Royal kávéházban világ- 

Titkos olimpiai értekezlet. Ugylát- 
szik, hogy az amszterdami olimpiász 
kapunyitása előtt a román olimpiai 
bizottság is tudatára ébredt annak, 
tenni kellene valamit és dönteni kel- 
lene a román atlétáknak és a futball!- 
csapatnak az olimpiászra való kikül- 
detése tárgyában. Bukarestben tegnap 
értekezlet volt az olimpiásszal kap- 
csolatban, de jóllehet a közvéeleményt 
érdeklő ügyről van szó, az értekezlet- 
ről nem szivárgott ki semmi. Az érte- 
kezlet titokban folyt le és a hozott 
határozatok egyelőre titokban is ma- 
radnak. 

A Eloyd Taverna szenzációs műsorát okvetlen nézze meg. Nagy- 

- Haiálozás. Özvegy Hladi 
f uosné, született Dian Erzsébet, 
lenevenhét esztendős korában egn 
délután meghalt. A megboldogult m 

j tróna évtizedeken keresztül lakot 
Erzsébetvárosban, ahol jóságáért, sz 
vélyességeért közbecsülésnek örve 
dett. Halálát fia, Hladik Sándor há 
tulajdonos és kereskedő, leánya Sa 
torné Hladik Mária. menye, 
unokája. tizenkét dédunokája és 
zakra menő rokonság gyászolja. 
metése holnap, pénteken, délután b 
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rom órakor lesz a Mühle Vilmos-ute 
1. szám alatt levő gyászházból. 
- Nagyszabásu csalás a jóvátéte 

szállitások körül. Párisból jelentik: 
pénzügyminiszteriumban nagyarán 
csalásnak jöttek a nyomára, amel 
a német jóvátételi szállitások kö 
német és francia nagyiparosok k 
sen követtek el. A vissznélések 
történtek, hogy a jóvátételi bizottsá 
által meghatározott mennyiségné 
sokkal kevesebbet és az előirt minő 
ségnél silányabb árut szállitottak, d 
a fizetést a hivatalos szállitási lai 
strom alapján eszközöltették. A jelen 
tékeny különbségen aztán megosztoz 
tak. - Az Eecho de Paris szerint a jó 
vátételi szállitásokkal kapcsolatos es 
lások több mint tiz millió frankra rug 
nak. A kormány el van tökélve, hogy 
a legszigorubban jár el. Az ügybe 
mintegy tizenkét ember van bele 
keverve. 

I 

mól 

v 

ví 

Duc Spania excentrikus, komikus, 
akrobaták, a salto mortala királya, : 
Royal-ávéházban. 

mér- 
Román-jugoszláv válogatott 

hogy a 

szerü vacsora szolid árakon. 

kőzés. A román-jugoszláv válogatott 
mérkőzés időpontját a jugosziáv sport- 
szövetség május hó hatodikában álla 
pitotta meg. A jugoszláv sport 
szövetség közölte azt is, hogy a mér 
kőzést Belgrádban óhajtja lebonyoli 
tani. Valószinü, hogy a bukaresti köz 
pontnak nem lesz ellenvetése a máju 
hatodiki dátum ellen és igy a két o 
szág közötti válogatott mérkőzés 
jelzett időben végbemegy. A jugo 
szláv szövetség a román válogatott el- 
len belgrádi játékosokból álló csnpa- 
tot állit, mig a zágrábi és spalatói já 
tékosokból rekrutálodó második válo 
gatott csapat ugyanaznap Bécsben ját 
szik, ahol előmérkőzés keretében 
Ausztria -Anglia válogatott me 
előtt veszi fel a küzdelmet Auaztri 
második garniturájával. 

Huszárok halálos verekedése. Bu 
dapestről jelentik: Nagyperkátán a 
nyáron hét huszár verekedést kezdett 
civilekkel, akik közül többen a ka 
pott sérülésekbe belehaltak. A kato 
nai biróság Mezei Gyula szakasz 
vezetőt halálra, társait kisebb-nagyobb 
ideig tartó elzárásra ítélte. A legfel- 
sőbb katonai biróság most Mezei Gyu 
la büntetését hat évi sulyos börtönre 
változtatta át. A többlek büntetését 
is enyhitették. Bánszky Mihály 
szakaszvezető három, Té th Mihály 
huszár pedig két évi sulyos börtönt 
kapott. 
- A filmek cenzurája. Bukarest 

ből jelentik: La pedat u kultusz 
miniszter közbenjárására a filmek és 
a külföldről az országba érkező irodal- 
mi termékek, folyóiratok és napilapok 
cenzurája a mai naptól kezdve a belügy- 
miniszterium hatásköréből a szépmű- 
vészeti miniszterium hatáskörébe 
ment át. A cenzurabizottság által Bu- 
karestben vetitésre engedélyezett fil- 
meket az országban semmiféle más ha- 
tóság már nem birálhatja felül és il 

vetithetők. 
- Hanyag vasuti személyzet. Uj 

vidékről jelentik: Megirtuk. hogy Uj- 
vidék határában vasuti szerencsétlen 
ség történt, 
áldozata is volt. Az Ujvidéki ügyész- 
ség lefolytatta a nyomozást és an- 
nak alapján megállapitotta, hogy a 
szerencsétlenséget a rudolfsgnadi vas i 
uti személyzet hanyagsága idézta elő. 
Ezért letartóztatták az állomásfőnö- 
köt, egy forgalmi tisztviselőt és egy 
váltóőrt. 

* Konvhaberendezési tárgyak, alpaka evőeszközök és asztali készle- tek, kerti eszközök leszálhtott áron 
kaphatók Scherter Ottónál, Temesvár, 
Belváros. 

azok minden további nélkül szabadon 
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m bitotta és ezért 
a rangijától. 

marosan jegyzői álláshoz jutott, azon- 

ban ott sem becsülte meg magát és 

81" bában sziven lőtte magát. 

uCompany, 

s 

becses figyelmét a 
vakok temesvári 

zenekarára, mely tánc- és szórakoz- 

tató zenét szolgál lakodalmakhoz
 és 

bármilyen nyilvános 
vagy 

ságokhoz. Köszöntéseket. 

déki vendégszereplések
et 

esetleg 

is elválla- 

„lunk, A nagyérdemü közö
nség szives 

pártfogását kéri a vakok temesvári 

zenekara. Zenei ügyben értekezni le- 

het bármikor a Leinm Péter féle 

vendéglőben. Helvét-utca és Hunya- 

di-ut sarok. 

Lóéghajójárat London és Amerika 

között. Londonból jelentik: Magán- 

társaságként hat millió font alaptő- 

kével megalakult az Atlantic Air 

között rendszeres 

fog berendezni. 

szolgáló kormányozható 

amelynek R. 100 lesz a jelzése, nyárra 

Londonból Ameri- 

visszafelé har- 
elkészitik. Az ut 

káig ötvennyolc óráig 

! t minenyolc óráig fog kart ani. A válla- 

lat legalább öt nagy léghajót épittet 

Könnyelmü életmódja miatt ön- 

gyilkos lett. Aradról jelentik: Véres 

dráma játszódott le a 

Ada községben. Csonkics 

csendőrszázados egy nagy katonai 

szolgálati revolverrel szivenlőtte ma- 

gát és a helyszinén szörnyethalt. 

Csonkices jó családból származott, 

szép karrier előtt állott, de köny- 

nyelmü életmódja sikkasztásra 

megfosztották tiszti 

révén ha- Összeköttetései 

közben a felesége is elhagyta, akit 

állandóan zsarolt. Két nap előtt meg- 

jelent apósa házában, ahonnan sogora 

kiutasitotta. 

rántott és kétszer rálőtt sógorára, de 

a csendőrlaktanyára és az egyik szo- 

A golyó 
nyomban végzett a szerencsétlen em- 

berrel. 

4 Elisaroff A orosz táncmüvészek 
és piorett mesterei. Slágerattrakció a 
Royal kávéházban 

- Megindult a jégzailás Pozsony- 

nál. Pozsonyból jelentik: Tegnap éj- 

félkor állandó ágyudörgéshez hasonló 

ropogásal repedt a Duna jege és a 

folyón megindult a zajlás. A közönség 

óriási tömegekben állott a parton és 

nézte a ritka természeti jelenséget. 

- Halál az országuton. A 

jatia csendőrség tegnap telefonon közölte a 
temesvári ügyészséggel, hogy a Gát- 

aljai községgel szomszédos Zárda- 

szentgyörgy határában holfan talál- 

ég napilap 

hlűg! 

sógni 

szélhüdés következtében az uton 

ták Lupu Miklós, ötvenhét éves 

omori gazdálkodót. Az orvosi vizsgá- 
lat megállapitotta. hogy Lupu sziv- 

meg. A temesvári ügyészség megadta 

a temetési engedélyt. 

- Ujitás a Palace-kévéházban. 
Január 1-től kezdve minden reggelit 
és ebéd utáni feketekávét ogyaszi 
vendég a Palace-kávéházban A nitié- 
bélyeget kap fizetéskor 2 főpin- 
cériől. 
- Rablók garázdálkodása a jugo- 

szláv-román határon. Versecről jelen- 

tik: A jugoszláv-román határ mentén 
fekvő községek lakoságát az utóbbi 
időben egy veszedelmes rablóbanda 

garázdálkodása tartja állandó rette- 

zgésben. Nehány nap előtt jugoszláv 

területre szökött rablóbanda tagjai 

megtámadták Popescu Traján gaz- 

dálkodót, akitől elrabolták lovát és 

szekerét, most pedig ujabb rablóme- 
rvénylet történt a román határhoz 

zeleső Kustili község mellett. Ban- 

cu Tódor gazdálkodó Versecre igye- 

kezett a hetivásárra, amikor a román 

határtól alig másfél kilométerre meg- 

támadta három bekormozott arcu 

fegyveres rabló. Bancut torkon ra- 

gadták, lerántották a kocsiról, hatal- 

mas ütést mértek a fejére és azután 

kirabolták. Az eszméletlen embertől el- 
raboltak tizenhétezer dinár készpénzt 

és a kocsival elhajtottak. Bancu né- 

hány perc mulva visszanyerte eszmé- 
letét és látta. hogy a rablók szekeré- 
vel a román határ irányában eltün- 
tek. 

Felkivjuk a nagyérdemü közönség 

házimulat- 

vi-! 

. . ! 

amely Anglia és Amerika 

léghajójáratokat 

Az első erre a élrt ; 

jugoszláviai 
Brankó ] 

csá- 

Csonkics erre revolvert 

a golyók nem találtak. Utána elszaladt 

gátaljai 

halt 

Irta : 

1! Lassan egészen sötét lett a szobá- 

ban. Valaki a sirók közül a lámpá- 

hoz lépett és egy csavarással feljebb 

uzta a szenesedő végü belet. Örök- 

ségre vártak, ki-ki igyekezett a vár- 

ható koncnak megfelelő szomorodást 

mutatni. 

A haldokló öregasszony, a környék 

utolsó szavait hö- 

lányai és a falu 

irigyelt uzsorása, 

rögte családos fiai, 

választott testülete fülébe. 

tumot csinált. 

- A Puhányos 

fatszáz hold, hatan vagytok, 

száz mindegyiknek jut belőle. A biró 

ur majd elosztja igazságosan! 

i Mari nem kap? - vágódott el a 

1 sirás egyik lány szájáról. 

- Hát itt van? - hörrent az öreg- 

Testamen- 

legyen a lányoké! 

száz- 

asszony. 

- Nincs? 

No lám, nincs itt!... Még akkor 

mikor az anyja haldok- 

mult 
sem jön el, 

ik!... Pedig üzentem neki a 

nhéten, hogyha eljön a szivembe fo- 

iadom. És mégsem jött!... 

i A haldokló körüljáratta szemét az 

áéllókon. Keresett valamit. mintha hi- 

ányozna valaki és csak nehezen nyu- 

godott el. 

- Na jó, hát a Puhányost elintéz- 

tem... Lám a fiuk mind eljöttek. Pe- 

dig kár volt fáradnotok. Vagy el- 

uszott már az, amit a lakzira kapta- 

i tok? 

- Nem anyám, nem uszott el, - 

nyugtatta a fiatalabbik fia, - sőt, 

többet is szereztünk. Értünk ne ag- 

aodj. 

- Nem voltam rossz anyátok, meg- 

tettem, amit tehettem, panasz ne ér- 

Mariról nem tehetek... Rossz 

ány, figyelmetlen lány volt. Amig ti 

mindig körülöttem láboltatok, addig 

ő évszámra sem nézett felém... Sze- 

retem még most is.. Én békültem 

volna, de ő nem jött... Nem adhatok, 

j nincs semmi a részére... Akik mellet- 

item maradtak, inkább megérdemlik.. 
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i Végső perceit a viziós láz keritette 

hatalmába. Szertelen 

ban csapongtak az 

összevisszaság- 

értelemnélküli 

- Kémkedés miatt letartóztatott 

mérnök. Belgrádból jelentik: Hen 

del mérnököt, a kraljevicni hajó- 
gryár igazgatóját kamkodés miatt le- 

tartóztatták. Azzal vádolják, hogy 

olaszországi lapokban jugoszláviael- 

lenes cikkeket közölt és a jugosziávi. 

lotta terveit elárulta az olaszoknak. 

Asianrareca Poezorului 
egyik legnagyobb biztositóniézete 
Romániának. amely elfo ad bár- 
milyen biztositást a legelőnyöszbb 
feltételek mellett. Különösen ked- 
vezők : épies életbiztositásai Kérjen 
ajánlatot az intézettől (Bucoresti, 
Strada Siravropoleos 5). 

sz esa anatar? 

jelent pénzben, 

Zürichben a lei 

Angol font: 79057 

6530-6530, francia frank 64l 

frank: 31130-31732-31 40. 

Góő ei 1 árfi 
oan = keva zare . *. k 

(A Kereskedelmi és Gazdasági Bank devizaosztályának 

Minden pénznem mellett három számjegy áll. 

a második áruban a ha 

végrendelet 
Lajos Károly 

szavak. Aztán mély, sötét csend lett. 

A lámpa sercegett és fokozatosan 

erőtlenedett a fénye. 

A szomszéd ház ablakából kilo- 

podzó fény megvilágitott egy, a keri- 

tésre borulva zokogó asszonyt. Mari 

jött el és kint sirja el fájdalmas pana- 

meg keserü vádaskodását test- 

vérei ellen, akik hazug szóval, mézes 

cselekedetekkel furták magukat any- 

a Puhányos sok 

szát, 

juk szeretetébe és 

száz holdjába. 

Neki ugy sem kellene. Meg va min- 

dene, az engesztelő bocsánaton kivül. 

És ezt akarja kisirni a távozó lélekből. 

Hányszor esedezett kövörületes fe- 

által anyjától s a 

átkozódók voltak. De 

Isten szine elé még sem léphet hara- 

Ezért vár.. 

ledést testvérei 

válaszok midig 

gos szivvel az anyja. 

Az anya szive finom, tulérzékeny. 

Nem gát a vastag fal, a sima ab'ak. 

áthatol hozzá a hetedik leány 

okogása. A lélek visszatér 

testbe s fáradi szemét fölnyitja az 

anya. 

Biró ur... tiszteletes ur! Mari itt 

volt... Együtt voltunk és beszélget- 

tünk, panaszkodtunk. Hallják?... Én 

mert nem jött 

el, mert elfelejtett és ő nem védeke- 

zett, csak sirt, sirt... és tőlük félt, 

tőlük, a másik hattól. Tudom miért! 

Hddig félt és óvakodott, de ezután 

még jobban kell félnie és elhuzódnia, 

Irják csak fel... Puhányo- 

son kivül minden az ővé. Az egész 

rosszul vele. Fel- 

üveg, 

a ván it 

ő reá panaszkodtam, 
x 

mert... 

gazdaság. Nem jár 

irták?... 

Visszahanyatlott a vánkosok közé. 

Milyen puha 

Jól van... 

- Jaj de jó most... 

Valaki oly szépen zenél az 

es- 

az ágy... 

udvaromon, mint egyszer, régen, 

küvőm napján... Mari is integet, a 

jó lélek... Az édes lányom integet... 

Leborult a szemhéja, ráncai meg- 

merevedtek és egyszerre hangos lett a 

szoba. Holtanyjuk teste még meleg 

volt, de az örökség már sürgette őket. 

Mari zokogása egyre távolódott a ház- 

tól s testvére! megvetették ágyát az 

irigy civakodásnak. 

A kötvényhamisitó bankárt fel- 

mentették. Pozsonyból jelentik: A 

ozsonyi biróság tegnap tárgyalt egy 

pert, amelynek alperese a kötvényha- 

misitó Blumenstein bankár, fel- 

perese pedig Raab földbirtokos volt. 

A földbirtokos Blumensteint tizezer 

cseh korona erejéig perelte. amely 

összeg vételára azoknak a járadék- 

kötvényeknek, melyeket Párisba szál- 

litott a részére. A tárgyalásra nagy- 

számu érdeklődő közönség ment el. A 

biróság Blumensteint a fizetés alól 

felmentette és azzal indokolta, hogy 

Raabnak tilos volt a kötvényeket el- 

adni, amelyek az országból nem vol- 

tak kiszállithatók. 

árfolyamai.) 

Ezek közül az első átutalást 

bankjegyet rmadik középkurzuson. 

321 Párisban 1570 
Temesvári magánárfolyamok 1928 január 12-én reggel 

791-791-, 

dinár: 287 külföldi, 2.82 belföldi, 282 effect, hollandi forint: 
dollár: 162-16225-1615(, 

6520 

642-645 olasz lira: 860-862-870, 
cseh korona: 481-48175-4 78. osztrák schilling: 22 90-2295- 23, német 

márka: 3870-3875-38 80, magyar pengő : 2835-2840-28 50. svájci 

JÓNAPOT KIVÁNOK, ked- 

ves olvasó. Hová siett?t Ahá, a 

postára megy, hogy befizesse a 

telefondijat. Hát ez éppen kapó- 

ra jön nekem, hogy elmondjam 

önnek a legujabb ujságot. Mert 

ez a telefonnal van kapcsolat- 

bav. Tudom, hogy sokszor mér- 

gelődik a telefonra, amikor hi- 

vatalában szunyokálás, vagy kö- 

römpiszkálás közben éles esen- 

getésével megzavarja édes nyu- 

galmát. Odahaza is kellemetlen 

sokszor, ha szól a telefón. Te- 

gyük fel, hogy érpen valami 

szép regényt olvas. Armand be- 

leszeret Mirandába és letérdel 

eléje, hogy forró szerelmét öm- 

lengő szavakban magvallja. 

Magad is beleéled magad ebbe 

az idillbe és akkor hirtelen meg- 

szólal a fülsikitő telefoncsenge- 

tés. Hát még éjszaka. Az ember 

alszik és a legszebb álmából 

ébreszti fel a csengetés. Nos, ez 

mnost mind megszünik. Mert jött 

két párisi mérnök és egy elmés 

szerkezetet agyalt ki. Ezt felsze- 

relik a telefonra, amely - ha 

önt, kedves olvasó, felhivják,- uem 

csenget, hanem plitypalattyol. 

Igen, pitypalattyol, akár a fürj. 

Vagy ha ön jobban kedveli a 

fülemülét, akor kaphat telefont 

fülemüleszóval is. De kaphat pa- 
csirta füttyöset lse. Hát nem 
nagyszerü ez? És ez a találmány 
bizonyára tökéletesiteni fog. A 

gazdák számára szerkesztenek 

majd tehénbőgéses telefont, a 

soffőrök számára autótülköset, a 

muzsikusoknak olyat, mely 

Beethoven szimfóniáját dudolja. 

Milyen telefonja legyen a villa- 

mos alkalmazottainak? Nekik 

maradion meg stilszerüen és 

foglalkozásukhoz mérten a csen- 

getős telefon. 

- Évek előtti gyilkost keresnek. 

Aradról jelentik: A külügyminisz- 

terium Bukarestből átiratban kérte 

az aradi rendőrséget, hogy tar- 

tóztassa le Cséfai Péter aradi la- 

kóst, aki évek előtt Békésgyulán gyil- 

kosságot követett el. A külügyminisz- 

terium átiratban megjelölte, hogy 

Cséfai letartóztatását és kiadatását a 

magyar hatóságok kérik. Az aradi 

rendőrség ráakadt Cséfai Péterre, aki 

a Miklós-utca egyik házának tulajdo- 

nosa. Cséfai nem tagadta bünét és el- 

mondotta, hogy hat év előtt Békés- 

gyulán fejszecsapással megölte 

Geisztermann korcsmárosnét, 

aki nem akart neki több innivalót adni. 

Ügyében megtartották a tárgyalást 
is, de megállapitást nyert, hogy tettét 

elmezavarban követte el, ezért beutal- 

ták az egyik elmegyégyintézetbe. On- 

nan két év után gyógyultként bocsá- 

tották el és Aradra jött, ahol családot 

alapitott. Azóta ital nem vok a szá- 

jában és házat is vett. Valószinü, 

hogy tévedés van a dologban és a ma- 

gyar hatóságok megszüntetik az eljá- 

rást. 

- A meggyilkolt Hendrich bánya- 

igazgató utóda. A közel egy esztendő 

előtt meggyilkolt Hendrioh Antal 

aninai bányaigazgató utódját most 

nevezte ki a Resica-müvek vezérigaz- 

gatósága. Az uj aninai bányaigaz- 

gató, aki március hó elsején foglalja 

el állását. Ferrandt János bánya- 

mérnök, aki eddig Máhrisch-Ostrau- 

ban az ottani bányamüveknél volt ve- 

zető állásban. 

- Német kölcsönajánlat. Bukarest- 

ből jelentik: Legujabb értesülések sze- 

rint a német bankkörök is hajlandók 

Romániának kölcsönt adni és azt a 

bLerlini piacon elhelyezni. A németek 

feltételei szerint a kölcsönből két- 
száz millió márkát készpénzben adná- 

nak, ami közel nyolc milliárd leinek 

felel meg, mig a kölcsön többi részé- 

ért árut nyujtanának. A Curentul eh- 

hez a hirhez azt a megjegyzést füzi, 

hogy ezeket a kölcsöntárgyalásokat 
még az Averescu-kormány idejében 

Lepadatu volt pénzügyminiszter foly- 

tatta és végleges megállapodást az 

akkori kormány időközben bekövetke- 

zett bukása akadályozta meg. Az 
ujabb német ajánlat tehát csak fel- 
ujitása lenne a réginek. 



6. oldal 

Szinház 

Magyar 
szinház jön a román 
társulai szezőnja uftáan 

Temesvár, január 12. 
Temesvár állandó választmánya még 

tavaly megállan totta az idei szini 
szezónra az egyes társulatok játékidejét. 

A programot a tervezet szerint eddig 

betartották és január hó tizenötődikén 

kezdi meg három hónapra tervezett 

játékidejét a krajovai román társulat 

az uj szinházban. A tavaly eszközölt 

beosztás szerint a román társulat után 

ismét a magyar igazgatót illeti meg a 

sziniidény hátralevő része. Tegnap 

Temesvárott járt Szendrey Mihály 

szinigazgató és Georgevici Lucian 

dr. főpolgármesternek benyujtotta 

kérvényét, amelyben kérte, hogy a ro- 

mán idény befejezése után a magyar 

társulat kezdhesse meg szezónját. Mél- 

tányos lenne, ha Temesvár városa tel- 

jesitené Szendrey kérelmét annál 

is inkább, mert Szendrey és a város 

között létrejött szerződés egyik pontja 

szerint Szendrey igényt tarthat az 

áprilisban kezdődő ujabb szini szezón- 
ra, abban az esetben, ha társulata 
megfelelő volt. Beigazolódott, hogy a 
társulat minden tekintetben megfelelt 
a várakozásoknak és igy tavasszal a 
régi magyar társulatot látjuk viszont. 

A német operettegyüttes temesvári 
bucsuja. A bécsi operettegyüttes teg- 
nap este bucsuzott a temesvári közön- 
ségtől Lehár Ferenc kiváló és a zene- 
irodalomban első helyen álló mester- 
aikotásában, a Paganini cimü operett- 
ben. A szinháztermet zsufolásig töl- 
tötte meg a közönség és percekig tartó 
zajos óvációkban részesitette a szerep- 
lő müvészeket. A sikerben Thunis 
Willy, a kiváló éneke, Schiller 
Toni, Wkate, Liberté és Witt 
Gusztáv, a kitünő karmester, osztoz- 
kodtak. Volt taps, kihivás, ismétlés 
bőven. A német társulat a legszebb 
emlékeket hagyta a temesváriak szi- 
vében. Az operettegyüttes legközelel 
Nagyszebenben folytatja vendégjáté- 
kát. 
Kőmüves Kelemen. A hires székely 

népballada, amely Déva várának épi- 
tését mondja el, lesz a szenzációja az 
erzsébetvárosi magyarság szombati 
estélyének a Novotny-teremben. Kő- 
mives Kelemenné megrikató tragé- 
diáját Kubán Rózsi drámai szinész- 
nő szavalja el Tolnay Béla zene- 
kisérete mellett. A müsor ezenkivül 
Bingert Pipi tánca, Baróthy 
Joszi és Gyulay János dr. szava- 
lata, Movrin József éneke, Sze- 
gedy Rezső kupléja, a Magyar Da- 
lárda mükedvelőinek egyfelvonásosa 
és a Glória dalegylet férfikara gazda- 
gitja. Az est jövedelmét jótékonycelra 
forditják. 

Lugos 
magyar szinházának müsora 
Csütörtökön este: Három a tánc. 

Arad 
magyar szinházának müsora 
Csütörtökön este: Templom egere. 
Pénteken este: Mesék az irógépről. 
Szombaton délután: Ali baba és a 

negyven rabló. 
í 

Szombaton este: Mesék az irógépről. 

Brassó 
magyar szinházának müsora Csütörtökön este: A levél. 
Pénteken este: Broadway. 

Nagyvárad 
magyar szinházának müsora 
Csütörtökön este: Mézeskalács. 
Pénteken este: Mézeskalács. 
Szombaton délután: Mesék az iró- 

gépről. 

Szombaton este: Broadway. 
Vasárnap délután: Noszthy 

esete Toth Marival. 
Vasárnap este: Broadway. 

fiu 

Kolozsvár i 
magyar szinházának müsora 
Csütörtökön este: Mersz-e Mary? 
Pénteken este: Rosé-auartett hang- 

versenye. 
Szombaton délután: 

dur. 
Csizmás kan- 

hogy öt év előtt lopott 

vári perére vonatkozik, 
volt ezekről a dolgokról szó. A biróság 
ezt el is határozta. Rákosi Jenő a ma- 
ga részéről kijelentette, hogy a cik- 

Elhalasztott sajtóperek. A temes- 
vári törvényszék tegnap több sajtó- 
pert tárgyalt. A biróság az összes 
sajtóügyeket elhalasztotta, mert a 

legujabb amnesztiatörvény a sajtó- 
vétségeket is amnesztia alá sorozza. 
Tekintettel azonban arra, hogy a tör- 
vényről még nem érkezett végrehaj- 
tási utasitás, amely megmondaná, 
hogy milyen ügyekre vonatkozik az 
amnesztia, a törvényszék a végrehaj- 
tási utasitás megérkezéséig az összes 
ügyeket elhalasztotta és csak az am- 
nesztiatörvény végrehajtási utasitásá- 
nak ismerete után dönt. 
Halálra itélt feleség és apagyilkos 

fiu. Budapestről jelentik: A Kuria 
tegnap tárgyalta Pa Ppp Hlorián 
gyilkossági ügyét, aki anyja felbuj- 
tására tavaly Visegrádon megölte tu- 
lajdon édesapját. Az itélőtábla a gyil- 
kos fiut halálra, anyját pedig élet- 
fogytiglani fegyházra itélte. A Kuria 
az itéletet megváltoztatta, amennyi- 
ben a fiu halálos itéletét helyben- 
hagyta, de a felbujtó anyát szinten 

után a Kuria kegyelmi tanáccsá ala- 
kult át. 
Rákosi Jenő a biróság előtt. Buda- 

pestről jelentik: Rákosi Jenő a 
Pesti Hirlapban azt irtla Kmetty 
Károlyról, hogy Brianniás volt és 

rendjeleket 
hordott. Polón Yi Dezső, Rákosi 
Jenő védője kérte, hogy a törvény- 
szék szerezze be azokat az iratokat, 
amelyek Kmetty Károly székesfehér- 

ahol szintén 

ket közérdekből irta. 
elnapolták. 

A tárgyalást 

Közgazdaság 
Tótis Rezső belga konzul adomá- 

nya. Beszámolt a Déli Hirlap a román 
teksztilteehnológusok országos egye- 
sületének Temesvárott lefolyt közgyü- 
léséről. Ez alkalommal köszönetet sza- 
vaztak Tó ti s Rezső, belga konzul, 
diszelnöknek, egy alapitandó kisérleti 
állomás céljaira adományozott hu- 
szonötezer leies nagylelkü adományá- 
ért. Tótis vezérigazgató szociális ér- 
zékét és áldozatkészségét dicséri az a 
lépés is, amellyel lehetővé tette a 
Gyapjuipar 
kétszáz tisztviselője részére nyugdij- 
alap létesitését. Az alap kiépitésének 
lehetőségét a vezérigazgató többmil- 
liós hozzájárulása biztositja. 

Részvénytársaság közel 

Törvényszék 
A modern gépek. Január hó tizen- 

hetedikén , kedden délután hat órakor 
a temesvári müegyetem disztermében 
Teodorescu mérnök, a temesvári 
posta és táviróiskola igazgatója, ér- 
dekes előadást tart a mai modern 
gépekről és a segitő eszközeiről. Az 
előadásra a belépés dijtalan és az in- 
tézet rektorátusa szivesen lát vendé- 
geket. 
A Sváb Kereskedelmi és Iparhank 

uj erzsébetvárosi fiókja, mely a na- 
pokban nyilt meg az erzsébetvárosi 
Telekház-tér egy szám alatt, minden a 
bankszakmába vágó ügyletet a legelő- 
nyösebb feltételek mellett bonyolit le. 
Váltóhiteleket folyósit, betéteket elő- 
nyös kamatoztatás mellett elfogad ngy 
könyvecskére, mint folyószámlára, le- 
bonyolit mindenféle valuta és deviza- 

üzletet és átutalásokat az összes bel- 
és külföldi 

18-20. 

Szabályozzák a Bega jugoszláviai 
részét. Belgrádból jelentik: A föld- 
müvelésügyi miniszterium törvényja- 
vaslatot készitett a sürgős folyam- 
szabályozási munkálatokról és a tör 
vényjavaslatot a minisztertanács el 

piacokra. Telefonszám 

halálra itélte. Az itélet kihirdetése terjesztette. A törvényjavaslat felha- talmazza a földmüvelésügyi minisz- 
tert a Dunán, Száván, Dráván, Murán, 
Tiszán, Begán folyamhajózási szabá- 
lyozási munkákat végezni, hogy ez- 
által a hajózást, a tutajozást és a viz- 
lefolyást megkönnyitse és áradásoka' 
megakadályozon. A törvényjavaslat e 
célra 560 millió dinár kölcsön felvé- 
telére ad felhatalmazást. Ebből a 
Száva szabályozására összesen 250 
millió dinár, a Duna szabályozására 
35, a Tisza 150, a Mura 40, a Dráva 45 
és a Bega csatorna szabályozására 9 
millió dinár van előirányozva. 

Az amszterdami olimpiász. Buda- 
pestről jelentik: A Magyar Birkozó 
Szövetség elhatározta, hogy azon ver- 
senyzői, akiket az amszterdami olim- 
piászra küld ki, az olimpiászt meg- 
előzőleg Párisban francia-magyar 
birkozóversenyen vesznek részt. Ez a 
verseny mintegy előgyakorlat lesz a 
nagy olimpiászi mérkőzésekhez. A 
szövetség tervbe vette, hogy hasonló 
előmérkőzést szeretne lebonyolitani a 
cseh, belga és svéd birkozókkal is. 
Kopja temesvári játékos lesz. Kop- 

ja János, a budai 33. csapat kiváló 
jobbfedezete, aki éveken át standard 
játékosa volf a fekete-fehéreknek, 
állandó tartózkodásra Temesvárra ér- 
kezett. Kopja minden valószinüség 
szerint a temesvári munkásokhoz kéri 
leigazoltatását. Kopja személyével a 
munkások védelme nagyon sokat ja- 
vulna és kiváló erőt jelentene Kopjá- 
nak a csapatba való beillesztése. 

Fizetendő két ev alatt. 

Kapható a képviselőnél. 

Ballmann Jakab, mimiuljim, Billéd 8 
VWeisz és Götter, Iinistara II, Srata Bratiant 1/ 

Magyarország részére kikért m 
zsi játékos. A bukaresti sportsajt 
tesülése szerint a bukaresti fu 
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központhoz a napokban érkezett 
a Magyar Labdarugó Szövetség 
relme. amelyben Telekyn 
a kiváló Kinizsi csatárnak, a deb 
ni Bocskay részére való kiada 
kéri. Temesvárott még nem tu 
Teleky' távozásáról, de amennyib 
hir megfelel a valóságnak, akko 
már Semler akciójának az 
ménye, aki ugyancsak 

tagja. 

üösztöndij egy hires uszónak i 
ből jelentik: Heves vármegye 

den esztendőben kétezernégyszáz 
gős ösztöndijat szokott adomány 
egy-egy egyetemi hallgatónak. 
idei ösztöndij fölött most határo 
Hevesmegye közigazgatási bizotts 
és azt Bárány Iestvánnak, a h 
magyar uszónak adományozta, 
egy esztendőre kiküldenek a D. 
egyetemre. 

és leggyorsabban értesül a világ 
összes eseményeiről, ha minden: 
nap elolvassa a Deli Hirlapot. 
Mindent 

olvashat 
a Déli Hirlapban: a legfrissebb 
telefon és tavirati értesitéseket, 

.
 

ket, tőzsdei jelentéseket, közgaz- 
dasági hireket, divatleveleket, 
tárcát és 

mert a lapot naponkint sokezer 
ember olvassa. Biztos eredmény- 

irdet 
olcsóságánál fogva a legelterjed. 
tebb. Egyes szám ara négy lei, 

előfizet, alig két leibe kerül egy 
lap. A 

Déli Hirlapban 
mindent megtalál, amire ujság- 
olvasó embernek igénye van. 
Előfizetéseket felvesznek: 

TIMISOARA, 

TELEFON 2-52. 

Legolcsóbban 

szenzációs riportckat, sporthire 

eredményesen 
csak a Déii Hirlapban hirdethet, 

4 

i 

bármit a Déli Hirlapban, mert 

de ha havonkint hatvan leiért 

Szentgyörgy-tér 4. sz. 
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; 

za 

Iyy ÖFIZETŐINK ebben a rovat- 

m a az utolsó előfizetési diinyugta f
el- 

1é Watása ellenében január és fe
bruár 

aában havonként egyszer dij
mente- 

. 

közölhetnek egy tiz szóiz terjedő 

a 
[] 

m örely, 4 

öFIZETŐINK ezenkivül minden 

n egyszer tiz leilért közölhet- 

egy tiz szóig terjedő apróhirdetést 
M rovatban január és február havá- 

alnében. 
VASOINK, akik nem előfizetői a 

dak, abban A kedvezményben ré- 

ülnek, hogy jan. és febr. havában 

alábbi 

wényt naponta kivágják és tiz 

másután következő sorszámmal 

Htott szelvényt beadnak a kiadó- 

intalba. 

; A Déli Hiriap 

II S1. apróhirdetési szelvénye. r ermreas 
ala: 
zzzz 

g kifuto azonnali belépésre felvetetik. 

ebriel Papp, Cetate, Strada Alba I lia 5. 
(168) 

doncnak egy jobb hazból való fiu felvé- 

tik. Bathorv-u 7. I. em. 1. t167) 

neköket fx fizetéssel felveszünk. Je- 

htkezés okmán okkal hétfőön reggel 9 
tól kezdve. Helicon nyomda, Tpes 

oda 2. (145 

tbesitöket fix fizetéssel felveszünk. Je- 

ntkezés ozmányokkal hétfőn reggel 9 ora- 

1 kezdve. Helicon nyomda, Tepes Voda 2. 
(144) 

m 

nán, magyar német nyelvet irasban és 
óban biro magántisztviselő áliást keres. 
önyvelest is vallal. Ajánlatokat Megbiz- 
ató" jeligére kér. (223a) 

Létekt román, magyar gépirónő, ki ügy- 
i 0l édi Irodai jártassaggal bir, azonnali be- 

pésre állási keres. Cimet kérem a kiadó- 
an leadni. (175) 

tap0 helyen fekvő csinosan b torozott 
oba azonnal kiadó. Cimeket kérek a kt- 
óban leadni. (142) 

I 1 ta, butorozott szoba az állomás köze- 

l 
ben villamos megállónál egy fiatal em- 
Ernek lc ón kiadó jan. 15-re. Cím: özv. 
alász Benedekné, Józsefv., Bonnáz-u. 13. 

UEstl e 11 órától. (149) 

5z0ba fürdőszoba, meliékhely séggel 
árcius 1-re kiadó. Erzsébetváros, Korona- 

(174) 

talpbórök, felsőbőrök kaphatók. Ham- 
bőrgyári lerakat Timisoara, Bonnáz- 
20 (54) 

szoba-palmát keresek megvételre. 
meket kérek a kiadóban leadni. (256) 

ega és vendéglő azonnal átadó vagy 
adó. Jenőherceg-u. 8. sz. Belv. (166) 

v garage (box) kiadó. Erzsébetváros, 
bsta-u 14. (171) 

esek kevés pénzzel biró üzlettársat 
jövedelmező intézményhez. Cim a ki- 

óban. (1 5) 

nő házikoszt kapható a Fábián-féle 

eyer-u. 10. 

bár gyermekkalocsni találtatott a (Jó- 
*efváros) Csillag- és Preyer-u. sarkán. 

lajdonosa átveheti a Fábián-féle ven- 
glőben (ugyanott). 

ebb földbirtokos három hónapra szóló 
lföldi utjára. kellemes megjel nésü titkárt 
igy titkárnőt keres. Féyképes ajánlato- 
t fizetési igény megjelöléssel a kiadóba 
rek. Csak komoly, megbizható egyének 
lentkezzenek. Jelige „Február végén in- 
lunk" (155) 

éliHirlapot 

.
.
a
.
.
 

ndéglőben. Mnnü 25 lei. Józselváros, ! 

Szerelem a vérpadon tul 
A Déli Hirlap regénye a parasztlázadások korából 
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Azok egyike válaszolt: 

- Segitségedre leszünk, előbb azon- 

ban mi mondjuk el, hogy mit láttunk. 

Hallgass csak ide. Odalent az uton, 

ahol az a magasból leér a völgybe, 

egy kifeszitett kötelet találtunk és a 

kötél közelében törött lábakkal, már 

a végét járva, egy fekete ló hever a 

földön. Vajjon mi történhetett ott? 

- Hát hiszen éppen erről akarok 

veletek beszélni, - felelt Schmidthan- 

nes - mert azt a kötelet én feszitet- 

tem ki és a ló azért törte ki a lábait, 

mert rohanásában nekivágódott a 

kötélnek. Csakhogy a lovon ült ám 

valaki, testvérek? 

- Kicsoda? 

- Kém, vagy futár, aki az urak 

zsoldjában áll. Bizonyosan olyan hi- 

rekkel akart a várba menni, amely 

hirek nekünk vesztünket okozlák vol- 

ma. Hiszen tudjátok, hogy az uraknak 

állandó futárjaik és kémeik vannak, 

akik folyton járnak-kelnek és elle- 

nünk törnek. Hát én messziről észre- 

vettem, hogy kém közeledik. Lent ál- 

lottam az uton és véletlenül felnéztem 

Akkor láttam köze- 

ledni a lovas kémet. És mert tudtam, 

a hegygerincre. 

hogy gyalogos létemre egymagam 

rem tartóztathatom fel, hát azért főz- 

tem ki azt a tervet, hogy kifeszitem a 

kötelet és annak segitségével tartóz- 

tiatom fel utjában a kémet és mind- 

járt el is fogom. A tervem nagysze- 

üen sikerült, testvérek. 

- Ugy, - mondta a bányászok kö- 

zül az, aki az imént is beszélt - en- 

nek nagyon örülünk. És hol van a 

kém? Talán itt bent a kunyhóban? 

Ezzel már nekiindult a kunyhó aj- 

tajának, hogy oda benyisson és meg- 

tekintse a kémet. 

Schmidthannes a kezével legyin- 

tett. 

Dehogy is van itt a kém. de- 

hogy is. A terv első része pompásan 

sikerült, de aztán mégis baj lett. A 

kém megszökött. 

- Megszökött? Hogyan 

olyan ügyetlen, hogy szökni hagytad, 

ha már egyszer elfogtad? 
Erza szán zcozzzzsezszo 

- Csak csendesebben, testvér, - vá- 

laszolt Sehmidthannes - ne leckéz- 

tessen engem egyiktök sem. Könnyü 

nektek hősködni, mikor fegyveresek 

vagytok. De ne felejtsed el, hogy ne- 

kem semmi fegyver nem volt a ke- 

zemben. A faluból jöttem és noha a 

faluban mi vagyunk az urak. mégse 

tanácsos ott nekünk fegyverrel végig- 

menni. Érted-e? Hiszen ott portyáz- 

nak állandóan a várbeli zsoldosok és 

egyedüli ember számára kész veszede- 

lem volna fegyveresen szembekerülni 

velük. Mikor tehát a kémet láttam 

jönni, semmi fegyver nem volt ná- 

lam. Azért tehát kieszeltem azt a 

csapdát, hogy kötelet feszitettem ki 

az uton keresztül, hogy azon a lova 

elbukjon. Az volt a szándékom, hogy 

aztán rávetem magamat a lóról le- 

bukó lovasra és leteperem. A dolog 

sikerült, azonban csak félig. A rohanó 

ló nekiment a kötélnek, felborult és 

ledobta magáról lovasát. Akkor rá- 

vetettem magamat a lovasra, azonban 

az már akkorára feltápászkodott és 

lándzsájával ugy fejbevágott, hogy 

eszméletlenül estem össze. Mikor pár 

perce mulva magamhoz tértem, akko- 

rára a kém már eltünt. Valószinü, 

hogy itt bujkál valahol az erdőben. 

Messzire nem juthatott el nagyon, 

mert észrevettem, hogy az eség követ- 

lehettél 

keztében az egyik lábára sántit. Ed- 

dig egymagam kerestem és éppen el- 

jutottam a kunyhóig, melyet szintén 

átkutattam. Most aztán ti is segithet- 

tek a kutatásban. Azt hiszem, hogy 

érdemes lesz elfogni a kémet, mert 

biztos, hogy pár arany is csörög a 

zsebében. 

Az aranyok emlegetésére a három 

felkelőnek megcsillant a szeme. Mind- 

egyik arra gondolt, hogy az aranyak 

jók volnának neki és azért mindjárt 

ki is jelentették, hogy indulnak a kém 

keresésére. 

- Hát menjünk, - mondta Schmidt- 

hannes - magam is megyek. De nem 

szabad egy irányban mennünk, ha- 

nem ahányan vagyunk, annyifelé. 

Ezzel már meg is indult és megin- 

dultak a többiek is. Schmidthannes 

szemmel tartotta őket és mikor aztán 

meggyőződött róla, hogy már nem 

láthatják, visszafordult a kunyhó 

felé. Gyors léptekkel a 

szaladt, belökte annak ajtaját és be- 

lépett. 

Szinte megdermedt a csodálkozás- 

kunyhóhoz 

tól, amikor belépett. 

Maga előtt látta állan a férfiruhá- 

ba öltözött Beatricét. 

Beatrice közben ugyanis magához 

tért és mikor látta, hogy egyedül van 

a kunyhóban, ledobta magáról a kö- 

penyt, kitépte szájából az oda begyö- 

möszölt rongyot és felállott 

Nyujtózkodott és arra gondolt, hogy 

tudta, 

hogy a kovács nincsen a közelben és 

miképpen meneküljön. Nem 

éppen leskelődni akart a réseken ke- 

resztül, hogy az merre van. 

Abban a pillanatban nyilt az ajtó 

és belépett Schmidthannes, aki első 

meglepetése után harsányan károm- 

kodott. Majd gunyosan szólt Beatri- 

céhez: 

- Ahá, szép kisasszony, tubicám, 

ugy látom, hogy meg akartál szökni. 

"Talán nem jól érzed magadat társa- 

ságomban? 

Beatrice, aki az ájulás után kissé 

összeszedte magát, félre akarta utjá- 

Eól lökni a kovácsot és az ajtóhoz 

igyekezett: 

- Eredj az utamból! Hagyj men- 

nem! Biztositlak, hogy aljas vakme- 

rőségedet még megbánod! 

- Lám, még fenyeget is a kisasz- 

szony! Mintha nem is galamb, ha- 

nam héjja volnál. Majd lesz rá gon- 

dom, hogy ne mondhassad el senki- 

nek. hogy Schmidthannes milyen sze- 

retetreméltóan bánt el veled és igy 

aztán nem is kell maijd senkinek a 

bosszujától félnem! 

A szemeiben ujra fellobogott az az 

ördögi tüz. amit a leány már akkor 

észlelt azokban, amikor a kovács el- 

fogta. 

És nem gondolva arra, hogy az er- 

dőben van és hangját senki sem fogja 

hallani. kétségbeesetten segitségért 

kiáltozott. 

A kovácsot a leánynak ez a visel- 

kedése valósággal dühbe hozta. Eszé- 

be jutott, hogy a három fegyveres 

lázadó aki az ő félrevezetése alapján 

az erdőben a kémet keresi. esetleg 

meg találija hallani a kiáltásokat és 

odasiet. Felkapta a földről a köpe- 

nyegfoszlányt, melyet néhány perccel 

előbb a leány a földre dobott és azt 

ismét az ellenkező leánynak a szájába 

dugta. Beatrice kézzel-lábbal kapáló- 

zoft, de az erős kováccsal szemben a 

gyenge leány tehetetlennek bizonyult. 

(Folyt. köv.) 

7. oldal 
s 

Téli vasurti 
maenetrend. 
(Érvényes oktlóber 15-től.) 

Indulás a józsefvárosi pályaudvarról: 

Bukarest felé személyv. éjjel 12.- 

Arad felé személyvonat reggel 4.25 

Radna felé vegyesvonat reggel 5.14 

Báziás felé személyvonat reggel 5.55 

Zsombolya felé vegyesvonat reggel 6.20 

Arad felé személyvonat reggel 6.25 

Resica felé személyvonat reggel 6.30 

Perjámos-Valkány vegyesvonat 
reggel 6.45 

Bukarest felé gyorsvonat reggel 7.50 
Arad-Nagyvárad felé sz. v. d. e. 8.05 

Gyér felé vegyesvonat délelőt 8.20 

Nagyszentmiklós-Csanád sz. v. 

délelőtt 8.35 

Buziás felé vegyesvonat reggel 7A47 
Bukarest felé személyvonat d. e. 9.40 

Jugoszlávia-Keresztes délelőtt 9.50 

Zsombolya-Szeged felé sz. v. d. e. 11.10 

Zsombolya felé szimplon délután 12.15 

Arad felé gyorsvonat délután 12.17 

Resica felé gyorsvonat délután 12.20 

Arad felé személyvonat délután 1.55 

Zsombolya felé vegyesvonat d. u. 2.- 

Radna felé vegyesvonat délután 2.15 

Perjámos felé vegyesvonat d. u. 2.30 

Valkány felé vegyesvonat d. u. 2.80 

Karánsebes felé személyvonat d. u. 2.40 

Nagyszentmiklós felé személyvonat 

délután 3.45 

Csanád felé személyvonat d. u. 3.45 

Resica felé személyvonat délután 3.50 

Báziás felé személyvonat d. u. 5.08 

Bukarest felé személyvonat d. u. 5.10 

Keresztes-Jugoszlávia felé v. v. 

délután 5.20 

Gyér felé vegyesvonat délután 5.80 

Bukarest fele szimplon délután 6.48 

Arad felé személyvonat délután 7.50 

Zsombolya felé vegyesvonat d. u. 7.58 

Zsombolya felé gyorsvonat éjjel 10.57 

Arad felé gyorsvonat éjjel 11.10 

Erkezés a józsefvárosi pályaudvarra: 

Aradról személyvonat éjjel 3.88 

Bukarestből személyvonat reggel 5.48 
Zsombolyáról vegyesvonat reggel 8.18 

Gyérről vegyesvonat reggel 6.28 

Nagyszentmiklósról személyv. reg. 6.58 
Csanádról személyvonat reggel 6.58 
Resicáról személyvonat reggel 6.51 
Keresztes -Jugoszlávia vegyesv. 

reggel 7- 

Zsombolyáról gyorsvonat reggel 718 

Buziásról személyvonat reggel 7.40 

Aradról gyorsvonat reggel 7.a8 

Báziásról személyvonat reggel 7.07 

Radnáról vegyesvonat reggel 7.82 

Karánsebesről személyv. reggel 7.48 

Perjámos-Valkány vegyesv. reg. 7.4s 

Aradról személyvonat reggel 9.08 

Zsombolyáról vegyesvonat reggel 9.18 

Bukarestből személyvonat reggel 10.41 

Bukarestből szimplon reggel 11.86 

Arad-Máriaradnáról sz. v.d. u. 142.09 

Buziásról személyvonat délután 1.88 

(Csak május 15-től szeptember 15-ix 

közlekedik.) 

Gyérről vegyesvonat délután 1.E8 

Keresztes-Jugoszlávia vegyesv. 

délután 4.15 

Aradról személyvonat délután 4.84 

Z mnbolyáról vegyesvonat d. u. 4.48 

Báziásról személyvonat délután 5.28 

Resicáról gyorsvonat délután 6.- 

Radnáról vegyesvonat délután 6.08 

Aradról gyorsvonat délután 6.18 

Zsombolyáról szimplon délután 6.e9 

Nagyszentmiklósról sz. v. d. u. 6.88 

C anádról személyvonat délután 6.88 

Resicáról személyvonat délután 7 

Azonnal 
.... 

er el eredményi, 

ha a Dei Mirilap 

apróhirdetései 

között hirdet 

.
.
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Egy gyáros az olfár előiti lóőtte agyom a vő- 
legényi és menyasszonyi, akibe szerelmes 

volt, miuajdi önmagával végyzett 

Varsó, január t1. 

Kutno városka katolikus temploma 

fényesen ki volt világitva, a falakon 

' 
i 
i 
j 

virágfüzérek, az oltáron csokrok, a 

kőkockákon pedig puha szőnyegek 

voltak. Fényes és nagyuri közönség 

gyülekezett a templomban, hogy jelen 

legyen egy fiatal pár esküvőjéag. A 

menyasszony, Lipovitz iaula. 

fehér selyemruhájában, fején mirtusz- 

koszoruval, halavány orcával ott ál- 

lott az oltár előtt. Lesütötte fejét és 

szemében csillogó könnyek gyómánt- 

jai jelentek meg. Az emberek azt hit- 

ték, hogy a menyasszony a boldogság- 

tól sir, pedig voltaképpen ugy állcott 

ott, mint áldozati bárány. Oldalán ál- 
lott Kronmann Jenő gyáros, 

elegáns, dusgazdag fiatalember, akit 

a városka minden leánya irigyelt a 

menyasszonytól. Az orgona bugott, 

nászindulót játszottak rajta művész- 

kezek. A diszes arannyal dusan him- 

zett ornátusba öltözoött pap .iellépett 

az oltár lépcsőire és már nyitotta az 

ajkát, hogy a vőlegénytől és. a meny- 

asszonytól megkérdezze: 

- Szereted-e a mellettel állót. akit 

magadnak egy életre társul válasz- 

tottál? 

Megható esend támadt a templom- 

ban, melyet egyszerre egy zugva kö- 

zeledő automobilnak kivülről behang- 

25 berregése szakitott meg. Az autó 

hangosan tülkölt, majd megállott a 

templom előtt. A következő pillanat- 

ban berohant a templomba egy írak- 

Florczyk üzleti ügyekben hosszabb 
ideig Varsóban volt kénytelen tartóz- 1 
kodni és a menyasszony szülői távol 
létét arra akarták felhasználni, hogy 
lényukat férjhez adják. Ugy gondol- 

kos, cilinderes és fehér keztyüs férfi 

és egyenesen az oltár elé tartott. Ott 

a zsebéből revolvert rántott elő és 

egymás után négy lövést adott le. 

Két golyó a vőlegény mellébe furó- 

dott, egy a menyasszony szivébe ha- 

tolt, az utólsót pedig saját fejébe rö- 

pitette. Mindhárman holtan rogytak 

össze az oltár lépcsőin. A lövésekre a 

lakodalmas nép megdermedt, a nők 

sikoltoztak, a férfiak a lövöldöző felé 

futottak, azonban a vérengzést nem 

tudták megakadályozni. Az öngyilkos 

merénylő Florczyk István gyá- 

ros, aki a vőlegény üzlettársa volt. 

Florezyk nős ember volt és gyermekei 

vannak, azonban ez nem akadályozta 

meg abban, hogy bele ne szeressen a 

szépséges Lipovitz Paulába. A leány 

viszontszerette a fess gyárost és ti- 

tokban már régóta benső viszonyt ! 

folytatott vele. Florezyk István zsebé- 

ben táviratot találtak, melynek a kö- 

vetkező volt a szövege: 

- Ments meg két emberéletet! Szü- 

lőim Kronmannhoz kényszeritenek. 

Gyere rögtön. Paula. 

ták, hogy a házasság után a szerelme- 

a amva sa lsmösaesaemakoz.ac.za 

Elitélte 
1 
1 
1 

sek beletörődnek sorsukba. 
azonban fellázadt a szülői akarat el- 
len, táviratilag hivta szerelmeét, aki 
jött, de nem mentett meg két ember- 
életet, hanem elpusztitott hármat. 

— 

ápárt 
a szovjetbiróságy több évi börtönre, meri 
Közremmiülködéöti a szovjei uralmánmnal 

megdöntése érdelkébem 

Róma, jannár 1I. 

A posta tegnap ajánlott levelet ho- 
zott. A levél Moszkvából jött a Vati- 
kánba. A levélboritékon rajta volt a 
szovjetunió felirata és cimere: a sar- 
ló és a kalapács. A boritékból nagy 
pecsétes irás hullott ki. Felül ugyan- 
csak a felirat: Orosz Szovjetköztársa- 

ságok Uniója. Az iratot pedig a 
moszkvai szovjetbiróság állitotta ki. 
Ez az irat pedig nem más mint itélet. 
És pedig marasztaló itélet a pápával 
szemben. A szovjetbiróság itélete el- 

mondja, hogy a biróság foglalkozott 
a pápának a szovjettel szemben tanu- 
sitott magatartásával és bebizonyoso- 
dott, hogy a pápa bünös módon ismé- 

telten szorgoskodott a szovjeturalom 
megdöntésére. A szovjetbiróság ezért 
a pápát bünösnek mondta ki a szov- 

enöozsasaooaszmomeza 1 

Főbelőtte 

jetállamügyész által emelt vádban és 
több évi börtönbüntetésre itélte. 
A pápa mosolyogva olvasta el az 

itéletet, amely a záradék szerint ak- 
kor lép életbe, ha a pápa oroszterü- 
letre lép. Aztán odaadta azt titkár- 
jának és megjegyezte: 

- Tegyék el a levéltárba, hadd 
lássa az utókor, hogy milyen viszo- 
nyok között éltünk! 

Egyelőre - annyi bizonyos - a pá- 
pának nem fáj a feje a szovjet itéle- 
te miatt. És ha meg is szüntetné ön- 
kéntes vatikáni fogságát és elhagyná 
székhelyét, nem igen lesz ideje, hogy 
elmenjen Szovjetoroszországba és je- 
lentkezzék a biróságnál azzal, hogy le 
akarja ülni a rámért 

tesét. 

börtönbünte- 

szszazzaaocagsassanzaaamza 

szerelmese ablaka alatt egy 
fiatal tfemesvári aszialosse- 
géd, meri nermn engedték be 

a lakásba 
Temesvár, január 12. 

Szentimentális módon akar: véget 
vetni életének Potsztat Vil- 
mos tizenkilenc éves asztalossegéd. A 
fiatalember már két 

Bákint Mariska 

a 

éve udvarok 

Templom-utca 5. szám alatt lakó lány- 
nak. A lányka is szivesen vette a csis 
nos fiatal ember udvarlását. de a 

Bálint Mariska szülei mindent elkö- 
vettek. hogy a fiatalok közötti jóvi- 
szonyt megszakitsák. A fiu még ka- 
tona sem volt és nagyon fiatal 
mondották a szülők. Nemrég a két 
szerelmes összeveszett, a fin nzdig he- 
tek óta munkanélküli, ami még inkább 
megnehezitette a kibékülést. Tegnap 

1 

i 

Erzsébetváros, 
: 

i 

este tizkor a fiu végső lépésre hatá- 
rozta el magát. Megjelent szerelmese 
lakasa előtt és kopogtatott. Élőszóval 
is könyörgött, hogy nyissanak ajtót. 
Amikor kérése nem talált meghallga- 
tásra, revolvert rántott és főbelőtte 
magát. A lövés az éjszakai csendben 
messzire hallatszott és esakhamar 
nagy tömeg verődött össze. A szerel- 
mes fiatal embert a mentők eszmélet- 
len állapotban a Bega szanatóriumba 
szállitották, de életbenmaradásához 
nincs sok remény. 

Lapzártakor értesülünk hogy az ön- 
gyiülkos Potsztata eszméletét nem 
nyerte vissza és este tizenegy órakor 

ia Begaszanatóriumban meghalt. 

Paula 
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Megölte apjá ! 

egy tizenkilenc éve 
legyény 

Isaszeg, január I1 

Ifjabb Skribek János tizenki 
lenc esztendős legény, idősebb Skri i 
bek ácsmester fia, kedden este haza 
érkezve, az udvaron sirva talált: 
édesanyját. Hozzá volt szokva, hog: un 
édesanyja sokat sirt, mert az apja 
állandóan brutálisan bánt az egés: i 
családdal, folyton ütötte-verte fele mi 
ségét és gyermekeit. Mindjárt gon. 4d 
dolta, hogy ismét ilyen zivataros 1 
lenet játszódott le köztük és részvét umi 
tel kérdezie meg: l 

- Miért sir megint, édesanyám? 

- Az apád, - zokogta az asszony, / 
- két hugoddal együtt megvert, ] m 
tán kilökött minket a házból. 

A legény nem szólt semmit. Mélyel M 
sóhajtott, homlokán megdagadtak a 

erek. Kemény léptekkel a ház felé in 
dult és belépett az ajtón. A következő / 
pilianatban a házból velőtrázó sikol 
tás és halálhörgés hangzott. án 

megjelent az ajtóban az ácsmester at 
fia és igy szólt remegő anyjához és E 
hugaihoz: 
- Már hazamehetnek, édesanyámi M9 

Végeztem az apámmal! 

Véres szekercéjét a kezében szoron 1 
gatva egyenesen a csendőrségre men! 
és feljelentette magát. Elmondta, 
hogy az apja az egész családját terro 
rizálta és mindenkivel zsarnoki mó 
don bánt. Mikor hazatérve meghallot 
ta, hogy apja megint mit eselekedett 
annyira erőt vett rajta az indulat 4 
hogy besietett az apjához és a szeker vidy 
cével, melyet éppen munkából vissza mk 
térőben a kezében hozott, egyetlen Tény1n 
csapással megölte az apját. A csend 1i, Ha 
őrség az apagyilkos fiut beszállította Mm 
a pestvidéki ügyészség fogházába 
fEbben a szomoru apagyilkosságban 
nevezetes körülmény az, hogy a meg- leje 

gyilkolt idősebb Skribek János 
mester ugyancsak apagyilkos volt. 
zenkilenc éves volt ő is, amikor apját 
megölte. Összezördült apjával és a ke ' 
zében tartott késsel sziven szurta azt 
ugy, hogy belehalt. Büntetését Vá k 
con ülte le és példásan viselkedett 
mire néhány év mulva kegyelmet ka 
pott. Szabadulása után megházaso 

dott. Izen szorgalmas ember volt, csak 
az volt a baj, hogy állandósn igen 

durván bánt a hozzátartozóival. 

vIZseA A VÉGTELENSEGIG A 
vasutasok állandóan vizsgáznak a ro- 
rmán nyelvből. Egyszer az adminisz 

vizszáztatják, trációs tisztviselőket 

máskor a kalauzokat, harmaászar má 

cseportot. Vannak olyan vasutasok, 
akik már négyszer is tettek román 

nyelvi vízszát. Most ugylátszik, is- e 
mét a vasuti mérnökökön van a sor 

mert a temesvári mühelynek egys 
re hét mérnöke kapott érfesítést, hozy 
ijanuár végén jelentkezzék Bukares 

ben román vízszára. Ezek és va - 

mennyilen már vizsgáztak egyszer. 1 
ór. HELICON-nyomda, Timisoara 


